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I. Schola prima. REPETITIO

Nomen substantivum - daiktavardis. Déclinationas — linksniuotés

Déclinatio prima Déclinatio secunda
Nom. | filia pulchra magister sevérus donum bonum
Gen. filiae pulchrae magistri severi doni boni
Dat. filiae pulchrae magistro severo doné boné
Acc. filiam pulchram magistrum sevérum donum bonum
AbL. filia pulchra magistro sevérd donoé boné
Voc. filia pulchra magister sevére donum bonum
Nom. | filiae pulchrae magistri severi dona bona
Gen. filiarum pulchrarum magistroruni sevérdrum donérum bonorum
Dat. filiis pulchris magistris sevéris donis bonis
Acc. filias pulchras magistros severods dona bona
Abl. filits pulchris magistris severis donis bonis
Voc. filiae pulchrae magistri severi dona bona

Pirmajai linksniuotei priskiriami kai kurie vyr. g. (masc.) daiktavardziai: agricola, ae m
zemdirbys, incola, ae m gyventojas, nauta, ae m jurininkas, graikiskos kilmés Zodis
poéta, ae m, f poetas, -¢ ir pan.

Antrajai linksniuotei priskiriamivyr. g. (masc.) daiktavardziai, besibaigiantys -er, gen. sg.
prarandantys -e-: ager, agri m laukas, liber, libri m knyga, magister, magistri m
mokytojas; gen. sg. neprarandantys -e-: puer, puerl m berniukas, vesper, vesperi m
vakaras.

Keletas antrosios linksniuotés daiktavard?iy yra méteriskosios giminés (fem.): alvus 1 f
pilvas; humus, 1 f Zemé; pinus, 1 f pusis; graikitkos kilmés Fodiai synodus, 1 f susirin-
kimas; periodus, 1 f laikotarpis. Toliau graikiskos kilmés Fodziai Zymimi santrumpa gr.

Casus Singularis Pluralis Singularis Pluralis
Nom. amicus amici filius filix

Gen. amici amicorum filii filiorum
Dat. amico amicis filio filiis
Acc. amicum amicos filium filios
Abl, amico amicis filio filiis
Voc. amice NB! amici fili NB! filii

Antrosios linksniuotés voc. sg. turi -e, jei nom. sg. baigiasi -us; voc. sg. turi -1, jei nom. sg.
turi baigmenj -ius.

Pirmosios — antrosios linksniuotés budvardziai linksniuojami taip:

Singularis Plaralis
Nom. | pulcher pulchra pulchrum | pulchri pulchrae pulchra
Gen. | pulchri pulchrae | pulchri pulchrérum | pulchrarum | pulchrérum
Dat. | pulchro pulchrae | pulchré pulchris pulchris pulchris
Acc. | pulchrum | pulchram | pulchrum | pulchrés pulchras pulchra
Abl. | pulchro pulchra pulchré pulchris pulchris pulchris
Voc. | pulcher pulchra pulchrum | pulchri pulchrae pulchra

Taip linksniuojami ater, atra, atrum tamsus, juodas, ruber, rubra, rubrum raudonas
liber, libera, liberum laisvas ir kt.

1. Pasikartokite linksniavimg. ISmokite neZinomus antrosios linksniuotés -er Fodiils.
Islinksniuokite rosa atra, servus liber, forum pulchrum.




II. Schola secunda. Terrae et incolae Europae

In tabula gedgraphica Europam videmus. In Europa multae terrae sunt. In Europa media
patria nostra Lituania est. Lituania ad mare Balticum est. Hodié Lituaniam Lituani incolunt.
Magna insula Britannia in Oceand est, hodié Atlanticum mare. Graeci et Romani antiqui in
termind Europae, in Hispania non procul Africam, columnas Herculis [Heraklio] esse pu-
tant. Ad Oceanum Gallia est. Britanniam et Galliam, partim Hispaniam et Italiam 6lim Cel-
tae incolébant. Olim Germaniam Germani, Helvétiam Helvetil, Illyriam Illyri, Daciam Daci,
Thraciam Thraci, Scythiam Scythae, Syriam Syri, Graeciam Graeci incolébant. Italiam multi
popull incolébant: Latini, Osci, Umbri, Sabini, Messapi, Etriiscl et Graec.
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Vocabula
Britannia, ae f Britinija  dab. Sveicarija; Helvétii, denynas
Celtae, arum m keltai orum m helvétai olim kitados, kadaise
arba galai Hercules, is m Heriklis Pannonia, ae [ Panonija,
columna, ae f stulpas Hispania, ae f Ispanija dab. mazdaug Vengrija
Etriisci, orum m hodié siandien partim i3 dalies, dalinai
etruskai Illyria, ae f Ilirija, buv. Jugos- populus, 1 m tauta
Gallia, ae f Gilija, dab.  lavija; Illyri, 6rum m ilirai procul toli
Pranciizija; Galli, orum  incold, colui, cultum, colere puto, avi, atum, are manyti
m galai gyventi; apgyvendinti (Zeme) Scythia, ae f Skitija, Scy-
Germania, ae f Germa- mare, n jura thae, arum m skitai
nija, dab. Vokietija; Ger- Lituania, ae f Lietuva; Litua- Syria, ae f Sirija; Syri,
mani, orum m germanai ni, orum m lietuviai érum m sirai

Dacia, ae f Daikija, dab. medius, a, um vidurinis, vidurio terminus, 1 m riba
Ruminija, Daci, 6rum Messapi, 6orum m mesipai, Thracia, ae f Trikija, dab.
m dikai spéjama, ilirams giminiska tauta Bulgérija, Thraci, 6rum m
Helvétia, ae f Helvécija, Océanus, 1 m Okednas, van- trakai

1. Dverskite | lotyny kalba: Saltg wvandenj, grazig mergaite, graziam sodui, geri
seimininkai, grazioms upéms, dukstus pastatus, naujy knygy.



IIL. Schola tertia. REPETITIO. PRONOMEN - JVARDIS

Pronomina personalia

asmeniniai jvardziai

ego as, tu tu, nOs mes, VOS jis

Pronomen reflexivum — sangrazinis jvardis

Nom. | ego a$ ta tu
Gen. mei tul
Dat. mihi tibi
Acc. meé te
Abl. me te

- nos mes vOs jus

sul saves nostri, nostrum vestri, vestrum
sibi nobis vobis

se nos vOs

sé nobis vobis

Pronomina possessiva — savybiniai jvardziai

meus, mea, meum mano
tuus, tua, tuum tavo
suus, sua, suum savo

Sententiae. Pater noster. Ego tii sum, ti es ego. Ego sum. Ego té absolvo.

noster, nostra, nostrum miusy

vester, vestra, vestrum jusy

[atlikus

iSpazintj]. Mea pila est. (Plautus) [a$ laiméjau] Mea culpa, mea culpa, mea maxima culpa.

TG quoque! Tuas litteras exspectd. (Cicero) Mihi herd, tibi hodié. Mihi anima in naso est.

(Plautus) [a§ visas pastirau] Sine mé dé me. Vestra salus, nostra salts. Sud locd. Sud

periculo. Sud annoé.

Pronomina interrogativa — klausiamieji jvardziai

quis? quid? kas? qui? quae? quod? kuris? kuri?

Singularis Singularis Plaralis
Nom. | quis quid qui quae quod qul quae quae
Gen. cuius cuius quorum quarum quorum
Dat. cul cul quibus
Acc. | quem quid quem quam quod quos quas quae
Abl. | qud qud qudé qua quod quibus

Sententiae. Qui non est mécum, contra me est. (Vulgata) Suis qui nescit parcere, inimicos
favet. (Pablilius) Qui pré qué. Qui scribit, bis legit. Quid novi? Quid novi ex Africa?
(Aristoteles) Quid nunc? Qud modd. Quoé vadis, Domine? (Vulgata) Quod nocet, docet.
Quas ego. (Vergilius) Quod scripsi, scripst. (Vulgata)

Vocabula

anima, ae f siela

annus, 1 m metai

absolvd, solvi, solatum,
solvere atristi; atleisti nuodémes
adversus su acc. priesais

aedifico, avi, atum, are
statyti

bis dukart

culpa, ae fkalte

doced, docui, doctum,

docére mokyti
exspecto, avi, atum, are

laukti

faveo, favi, fautum, fave-
re globoti; uztarti; remti
heri vakar; hodieé siandien
inimicus, 1 m nedraugas
litterae, arum f laiskas
locus, 1 m vieta

modus, i m budas

nasus, 1 m nosis

nescio, 1vi, itum, ire nezi-
noti

noceo, nocui, nocitum,

nocére kenkti

nunc dabar

parco, pepercl, parsurus,
parcere tausoti; saugoti
periculum, 1 n pavojus; rizika
pila, ae f kamuolys
poculum, 1 n tauré

porta, ae f vartai

salais, aitis f sveikata; gerové
scribo, scripsi, scriptum,
scribere rasyti

vado, vadere eiti; zengti




IV. Schola quarta. Sententiae. Pronomina - jvardziai

Pronomina demonstrativa — parodomieji jvardZiai

hic, haec, hoc Sitas, §is (arti manes)

iste, ista, istud anas (arti taves)

ille, illa, illud anas (arti jo)

is, ea, id tas, jis

idem, eadem, idem tas pats

hic, haec, hoc iitas, §is

Singularis Plaralis

Nom. hic haec hoc hi hae haec
Gen. haius haius hiius horum harum hérum
Dat. huic huic huic his his his
Acc. hunc hanc hoc hos has haec
Abl. hoc hac hoc his his his

Singularis Plaralis
Nom. | is | ea | id el eae ea . .
Gen. eius edrum | earum edorum 1s, ea, id
Dat. el els tas, ]'is
Acc. eum | eam id eos | eas ea
Abl. eo ea eo els

$1ngular13 ’ | P}urahs ’ idem,
Nom. | idem ] leadem | idem el_dem e;i\edem ez_ldem eadem,
Gen. eiusdem edrundem | earundem | edrundem id
Dat. eldem elsdem dem
Acc. eundem | eandem | idem eosdem [ easdem édadem tas pats
Abl. eddem | eadem | eddem elsdem

1. Isverskite sentencijas. Ille hodié, ego cras. Ille terrarum angulus mihi ridet. (Horatius)

Is pater est, quem niiptiae démaonstrat. (Digesta) Id est. (i. e.) Idem. Idem duo faciunt, nén

est idem. Idem non semper idem. Idem per idem. Eiusdem farinae. (Seneca) ET morbo no-

men sunt avaritia. (Cicero) Eius est periculum, cliius est commodum. EG ndomine. Eddem

poculd bibere. (Cicero) Ex hoc numerd est. (Cicero) Fabula dé té est. Fide, sed cui, vide!

Tarptautiniai zodziai: demonstrioti — daryti demonstricija; viesai rodyti filmus, madas,

bandymus; doceiitas — aukstosios mokyklos déstytojo mokslo vardas; fabula — is eilés

iSdéstyti epinio kiirinio jvykiai; nimeris — skaicius, rodantis daikto vieta eiléje.

Vocabula

angulus, 1 m kampas, kerté
avaritia, ae f godumas, go-
bSumas

bibo, bibi, bibere gerti
commodum, 1 n patogu-
mas; nauda, pelnas

dé su abl. apie

demonstro, avi, atum, are
(pa)rodyti

digesta, orum n digéstai

cras rytoj

fabula, ae f pasakécia; pasa-
kojimas

facio, feci, factum, facere
daryti

farina, ae f miltai

fido, fidere tikéti

morbus, 1 m liga

nomen, inis n vardas
nuptiae, arum f vestuves,

santuoka, vedybos
numerus, 1 m skaicius
poculum, 1n tauré

rideo, risi, risum, ridére
juoktis

sed bet

semper visada

video, vidi, visum, vidére
matyti




V. Schola quinta. Realijos

BIBLIA

Digeéstai (lo. digesta) — romény teisés rinkinys. | SACERA .

- = - 2 i v s Vulgate Editionis, |
Vulgata (lo. Vulgata) — lotyniskas Sventojo RaSto vertimas, SIXT1 V. PONTIFICIS MAX.'
; v < R ¥ vy = . JUSSU KECOGNITA,
atliktas $v. Jeronimo, pripazintas Baznycios (1vs lo. vulgatus, a, T CLEMENTIS ViIL

um visuotinis, bendras; visiems prieinamas). Sv. Jeronimas (Eu- Aufloritate edita;

N1 e % 5% s G i " VERSICELIS DISTINCTA,,
zébijus Sofronijus Jeronimas, lo. Eusebius Sophronius Hiero- Eoslings Cpta A

nymus, 347-420 metai) yra Dalmaitijos ir Lidno mokiniy, moky- |
tojy, mokslininky, vertéjy, askéty, mokslo ir Biblijos draugijy
globéjas. Lietuvos Respublikos kultiiros ministerija kasmet rugsé-

jo 30-aja (Tarptautine vertéjy diena) skiria Sv. Jeronimo prémijg. |

Markas Tulijus Ciceronas, (lo. Cicero, VENETIIS. MDCCXIV.
i_ s e\pud Nicolaum Pezzand.

106—43 prie§ Kristy) garsus Romos valstybes ‘o= R —

veikéjas, konsulas, jZymus rasytojas, oratorius, mokslininkas, lotyny kalbos
ndrmintojas. Cicerdnas idgarséjo kalbomis. Zinomiausios jo keturlos kaibos
prie§ samokslininka Katilina, vadinamos Katilinarijomis.

Kvintas Horéciius Flakas (lo. Horatius, 65-8 prie§ Kristy) — zymiausias
romény poétas 6dziy (giesmiy) kiiréjas, parases jy kelias knygas, veikala Ars
poética (Poetikos menas). Zinomi jo vienos odés Zodziai exégi
monumentum ,pasistatiau paminkla” ir ndon omnis moriar ,ne visas
mirsiu® — jais poétas kalba apie savo kiirybos nemirtinguma.

Liticijus Anéjus Séneka (lo. Seneca, 4 prie§ — 65 po) — Zymus romény
filosofas, rasytojas, valstybés veikéjas, gamtos tyrinétojas. Jis buvo
imperatoriaus Nerono auklétojas. Para$é daug veikaly: ,,Apie iSminciaus
tvirtybe®, ,Apie sielos ramybe®, ,,Gamtos klausimus®, tragédijas ,,PamiSes
Hetkulis“, ,Agamerinonas® ir kt. Skaitytini jo ,,LaiSkai Lucilijui*.

Publijus Vergilijus Maronas (lo. Vergilius, 70-19 prie§ Kristy)
garsus romeény poétas. Garsiausias jo karinys — poema , Eneida®. Joje
pasakojama, kaip Trojos herdjus Enéjas, graikams puolant, su tévu ir
siinumi palieka degantj miesta ir po ilgy klajoniy atvyksta j Itilija, kur
neva duoda pradzia Julijy giminei. I§ tos giminés buvo kile Galijos
uzkariautojas Gajus Julijus Cézaris, garsus romény radytojas ir
politikas, ir Oktavidnas Auglistas — pirmasis Romos imperatorius.

Aristotelis (gr. Apiototéhng, lo. Aristoteles. 384-322 metai prie§
Kristy) — vienas garsiausiy (greta Sokrito ir Platdono) senovés graiky filosofy, tyrinétojas,
gamtininkas. Aristotelis mokési Platono Akadémijoje, véliau Aténuose jkiiré savo mokykla,
vadinamaji Likéjy prie Apolono Likiécio giraités (gr. Akog — vilkas). Aristotelis désté savo
mokykloje jvairitis dalykus. Jis parasé daugelio mokslo Saky veikalus: logikos veikala ,Orga-
nonas®, filosofijos ,Metafizika“, gamtos moksly veikalus ,Fizika“, ,Apie dangy”, ,Apie
atsiradima ir i¥nykima®, ,,Meteorologika®“, ,.Gyvuny istorija”, , Apie gyviiny dalis®, ,Apie
gyviiny judéjima®“, psichologijos — ,Apie siela”, visuomenés mokslo — , Politika“, retorikos
ir poetikos — ,,Poétika“ ir kitus. Aristotelis yra laikomas daugelio mokslo Saky pradininkd.



VI. Schola sexta. REPETITIO. Praepositio — prielinksnis

Prielinksniai su galininku

ante pries§

ante scholam prie§ pamokas

apud pas, prie

apud avum pas senelj

apud Romam prie Romos

ad prie, pas, iki, j

oppidum situm ad fluvium miestas,
esantis prie upes

ad avum redire grizti pas senelj

ad Kalendas Graecas iki graikisky Kalen-
dy (t. y. niekada)

ad astra j zvaigzdes

per per

per Asiam iter facere keliauti per Azija
per totam vitam per visa gyvenima

per multos annos daug mety

post po, uz (vietos ir laiko reik§me)

post negotium iticundum oStium po dar-
bo malonu pailséti

post longum tempus po ilgo laiko

post mé erat Aegina, ante meé Megara
uz manes buvo Aigina, pries mane Meégara
circum, circa aplink, apie

terra circum axem sé convertit Zemé su-

kasi apie savo a§j

circa secundam horam apie antra valanda
contra prie§

contra tyrannum pries tirdna

i:ntér'tarp

inter lanam et terram tarp meénulio ir
Zemes

trans Rhénum incolunt gyvena uz Reino
Prielinksniai su abliatyvu

a, ab, abs nuo, i§ a principié nuo
pradzios; ab Olympa i§ Olimpo; abs té nuo
taves

cum su: cum amica su draugé; mécum su
manimi

&, ex i%: ex libris i knygy

dé nuo, i§, apie: dé tecto déscendere
nulipti nuo stogo; dé lupo narrare pasakoti
apie vilka

pro dél uz: pro forma formalial; pré me-
moria atminciai; pro patria dél tévynes
sine be, iSskyrus: sine ciira be ripescio
prae priefais, dél: prae sé agere priefais
save varyti

Victoria in Circo Maximo

Hodié Aulus in Circé Maximd est; nam ibi liidi sunt. Ubi Gaius amicus est? Aulus did
exspectat. Tandem amicus adest. Subitoé populus clamat: ,,Aveé, senator!” Marcus Aquilius
Florus senator adest. Etiam Aulus et Gaius clamant: ,,Avé, senator!“ Nunc populus tacet,
portae patent, equi et agitatorés accedunt. Dénique equi in carceribus stant, senator signum
dat, equi currunt. Populus surgit et clamat. Etiam Aulus et Gaius surgunt. Tum Aulus
gaudet: ,,Syrus victor est!“ Sed Gaius dicit: ,,Etiam equi victorés sunt.”

Vocabula

accedo, cessi, cessum, ce-
dere prieiti, prisiartinti
adsum, afui, —, adesse biiti
¢ia pat; dalyvauti; padéti
agitator, oris m lenktynininkas
aveod, avere sveikinti
carcer, eris m starto vieta
circus, 1 m cirkas

clameo, avi, atum, are
Saukti

curro, cucurri, cursum,
currere bégti

dénique pagaliau

do, dedi, datum, dare duoti
dia ilgai

equus, 1 m arklys

etiam taip pat

exspecto, avi, atum, are
laukti

facio, féci, factum, facere
daryti

gaudeo, gavisus sum, gau-
dére dziaugtis (verbum dep.)
ibi kur

ladi, orum m zaidynés
morbus, 1 m liga

nam nes

nunc dabar

pated, patui, patére biti
atviram, atidarytam; testis

porta, ae f vartai
senator, oris m senatorius
signum, 1 n zenklas
sto, steti, statum,
stoveti

subito staiga
surgd, SUurreéxi,
tum, surgere keltis
tandem pagaliau
taceo, tacul,
taceére tyléti

ubi ten

victor, oris m nugalétojas
video, vidi, visum, vidére
matyti

stare

surrec-

tacitum,



VII. Schola septima. Alphabétum Graecum (repetitio)

Raidés Pavadinimas  Transkripcija Tarimas
Aa Alpa Alpha a

BB Bijta Béta b

Iy [appa Gamma g0
Ad Aéhta Delta d

Ee "E ythov Epstlon é

Sk Zijta Zeta dz
Hn "Hta Eta g (¢)
(O3] Ofjta Théta th (t)
[t Tdta Iota i

Kk Kénma Kappa k

AL Adupda Lambda |

M p Md Mii m
Nv ND Nii n

EE Hel Kst ks
Oo "O pikpdy  Omikron &
[n [eT (ITv) P1 P

Pp P& Rho r
Xog Tiyuo Sigma s

Tx Tad Tau t

Yo "Y yiév  Upsilon ii (iu)
Do Oei (D7)  Phi ph ()
Xy Xel (X7) Cht kh (ch)
Yy Yet (YY) Pst ps
Qo Q péya Omega o

Tarptautiniai zodZiai. akadémija (gr. Axadnpio, lo. Académia) — netoli Atény mitinio
herojaus Akademo giraitéje Platono jkurta filosofiné mokykla, veikusi 387 metais prie§
Kristy — 529 metais po Kristaus; dabar auk$Ciausiy mokslo ar meno jstaigy, draugijy, auks-
tyjy mokykly pavadinimas; biologija (gr. Plog gyvenimas, gr. Adyog mokslas) — mokslas,
tiriantis gyvybe ir jos désnius; Jerdnimas (gr. Tepdvopog) — asmens vardas i$ gr. igpoc
$ventas, gr. 6vopa vardas; filologija (gr. @iAéw myliu, gr. A0yog zodis, mokslas) — kalbé-
tyra; filosofas (gr. @1héw myliu, cogia i¥mintis) — filosdfijos specialistas, mastytojas; filo-
sofija — mokslas, tiriantis bendriiosius désnius; fizika (gr. UG gamta) — mokslas, tiriantis
bendrasias matérijos (médzZiagos ir lauko) savybes. sandara ir judéjimo désnius; licéjus
(gr. Avxewov i§ Apolono epiteto Adketog vilky zudytojas, lo. Lycéum) — viduriné ar auks-
tesnioji mokykla; logika (gr. Aoywi]) — mokslas, tiriantis mastymo désnius ir ju formas;
metafizika — (gr. petd ta Quowé (tai, kas) po fizikos) filosofijos dalis, tirianti anapusine
biitj; meteorologija — mokslas, tiriantis atmosfera ir jos reiskinius; muzika (gr. MoUoo
miiza) — meno $aka, reifkiama garsais; poetas (gr. TomT\g) — poezijos kiréjas; poetika (gr.
moutikt]) — mokslo faka, tirianti literatfiros formas; politika (gr. @ moAtikd polio reikalai
arba menas valdyti valstybe) — bendro Zmoniy gyvenimo visuomenéje tvarkymo veikla.



VIII. Schola octava

Dé Germania et Germanis antiquiis

Germania antiqua in media Europa erat. Germani trans Rhénum incolébant. In Germania
silvae magnae erant, plénae bestils ferls. Praecipué magna Hercynia silva erat, ut Caesar in
commentariis suis dé belld Gallico scripsit. Hercynia silva feré a Rhénd ad terram Dacorum
patébat. Incolae Germaniae antiquae bellicos erant. Virls Germanorum figiira magna capil-
lique longi et flavi erant. Féminae pulchrae et probae, liberl autem Germanorum robusti et
impigri erant. Oppida Germanis antiquis nén erant: Germani in silvis magnis habitabant.
Gladii, sciita et hastae arma Germandrum erant. Membra virorum Germanorum magna et
robusta, animi autem darl et asperl erant.

1. Atsakykite | klausimus.
Ubi erat Germania antiqua? Ubi Germani incolébant? Quid Hercynia erat? Ubi Hercynia
erat? Erantne Germanis antiquis oppida? Ubi Germani antiqui habitabant?

Tarptautiniai 7odZiai: agitatorius — agitiiojantis Zmogus; cirkas — senovés Romoje
vieta jojimo varzyboms, vezimy lenktynéms ir kitoms pramogéms; pastatas ar palapiné cirko
vaidinimams; meno 3aka, pagrista jégds ir miklimo demonstravimu; faktas — tikras,
nepramanytas jvykis, atsitikimas, reiSkinys; figiira — Zmogaus kino sudéjimas, proporcijos;
komentiras — autoriaus, knygos leidéjo ar rengéjo padiskinamosios pastabos; magnatas —
LDK, Lénkijoje ir Vefigrijoje stambus zemvaldys; populistas — politikas, veikiantis liau-
d¥iai patinkanciais $iikiais, kad uZsitikrinty jos parama per rinkimis; prémija — apdova-
nojimas u? ypatingus kokids nors veiklds laiméjimus ar nuopelnus; papildomas atlyginimas,

priemoka u# gera darba; senatorius - senato narys; Viktoras — asmens vardas.

o Nota bene! Hercynia silva Harco mitkas. Harco kalnai dabar yra Vokietijoje, Zemu-
tinés Saksonijos ir Tiuringijos z2émése (auki¢iausias Brokeno kalnas 1141 metras). Hercy-
nia silva antikos laikais tesési per Vidurio Eurdpa nuo Dundjaus aukstupio iki Dakijos.
Tosé viétose nuo seniausiy laiky gyveno kelty gentys. Varda lo. Hercynia mokslininkai
kildina i§ kelt. *Perkiinija, &is Zodis giminiskas lie. perkiinas ir jo védiniui perkimnija.

o Nota bene! Markas Valérijus Marcialis (lo. Martialis, 43-104 metais) — romény
poétas, iSgarséjes epigramomis — trumpais samojingais giriamojo ar peikiamojo turinio
eiléraiciais.

Vocabula

animus, 1 m siela, dvasia
arma, 6rum n gifnklai
asper, era, erum $jiurkstus
autem taciau
commentarium, 1 m uzra-
Sai, pastabos; komentaras
bellicésus, a, um karingas
bellum, 1 n karas

bestia, ae f zZvéris

capillus, 1 m plaukas; plaukai
diirus, a, um kietas, tvirtas
Daci, orum m dakai

feré beveik

ferus, a, um laukinis
figiira, ae f iSvaizda, pavi-
dalas

flavus, a, um geltonas
Gallicus, a, um gily
habito, avi, atum, are gy-
venti

hasta, ae f ietis

Hercynia silva Harco miSkas
impiger, gra, grum veiklus
incold, colui, cultum, ere
gyventi (kame)

liberi, 6rum m vaikai

membrum, 1 n sanarys
oppidum, 1 n miestas
pateo, patui, patére testis
plénus, a, um pilnas
praecipué ypac

probus, a, um doras
Rhénus, 1 m Reinas
robustus, a, um tvirtas
scribo, scripsi, scriptum,
scribere rasyti

sciitum, 1 n skydas

sum, fui, —, esse biti

vir, virl m vyras



VIIIL. Schola octava. REPETITIO. Déclinatio tertia

Trecioji linksniuoté, priebalsinis tipas

Nom. | peccator m leo m legio f virtas f clvitas f flimen n
Gen. | peccatoris lednis legionis virtatis clvitatis flaminis
Dat. | peccatori leoni legioni virtati civitati flimini
Acc. | peccatorem | leonem | legionem virtlitem clvitatem flimen
Abl. | peccatore leone legione virtiite clvitate flamine
Voc. | peccator led legio virtiis civitas flimen
Nom. | peccatorés lednes legiones virtiités civitatés flimina
Gen. | peccatorum | leonum | legionum virtiitum clvitatum flaminum
Dat. | peccatoribus | leonibus | legionibus | virtatibus civitatibus | fliminibus
Acc. | peccatorés lednes legionés virtatés civitatés flimina
Abl. | peccatoribus | lednibus | legionibus | virtiitibus civitatibus | fliminibus
Voc. | peccatorés leonés legioneés virtiités clvitatés flimina

Sententiae. Ego sum, qui sum. (Vulgata — hebr. YHWH) Hic iacet peccator (apie Mykola
Kazimiera Pica LDK didjji étmona, Vilniaus Sv. Petro ir Povilo baznycia) Alma mater
Vilnensis. (Universitetas teikia dvasinj péna) Mater Misericordiae. Sub tuum praesidium
confugimus. (Audrés Vaity koply¢ios jrasas) Littera occidit, Spiritus vivificat. (VU
Filologijos fakultetas) Sudé nomine. Sud tempore. Sub lége libertas. Civitas Del.
(Augustinus) Virtiis prima — compescere linguam (Cato)

o Nota bene! Tetragrama YHWH Jahvé (hebr. i YHWH), gr. $y® sip 6 dv, lo.
Ego sum, qui sum yra Dievo jvardijimas Sénojo Testamefito I3¢jimo kngoje (3, 14):
.Betgi — Mozé saké Dievui — kai nueisiu pas izraelitus ir sakysiu jiems: ’[isy protéviy Dievas
atsiunté mane pas jus’, o jie manegs klaus: 'Koks jo vardas?’ Kq as$ jiems pasakysiu?” Dievas taré
Mozei: ' AS esu, kuris esu.’

Publijus Ovidijus Nazonas (lo. Ovidius, 43 prie§ Kristy — 17 po Kristaus) — iskilus
romény poeétas, parases .Meilés mena®,
Augustinas (lo. Aurélius Augustinus, 354-439) — vienas jtaikingiausiy kataliky baZny-

~Metamorfozes®, .Heroidés“; Aurélijus
Cios tedlogy, filosofas, religinio mokslo skleidéjas, parases daug veikaly. Markas Porcijus
Katonas Vyresnysis (lo. Cato, 234-149) — romény oratorius, istorikas ir mokslininkas.
Tarptautiniai ZodZiai: demonstriioti — viesai rodyti, pavyzdziui, filmus, madas,
baiidymus; prezidiumas — asmeny grupé, isrinktd vadovauti susirinkimui, suvaZiavimui;
spiritas — bespalvis degus lakus skystis, turintis etanolio (etilo alkohdlio — C,Hs;OH);
tetragrama (gr. téTtopeg keturi, gr. ypappa bruoZas, raSmud, raidé) hebrajiski priebalsiai
YHWH, reiskiantys Dievo varda Jahvé; vulgata — lotyniskas Biblijos vertimas.

Vocabula

almus, a, um maitinantis
civitas, atis f miestas; vals-
tybé

compesco, pescul, pesce-
re sulaikyti; suvaldyti; su-

tramdyti
confugio, fugi, fugere
bégti pagalbos; ieskoti prie-
globscio

eo, i1, itum, ire eiti

iaceo, iacul, lacitum, ia-
cére guléti

iam jau

lex, legis f jstatymas

legio, onis f legionas

leo, leonis m littas
libertas, atis f laisvé
littera, ae f raideé
misericordia, ae [ gailes-
tingumas

nomen, inis n vardas
occido, cidi, cisum, cide-
re partrenkti, nuzudyti
peccator, oris m nusidéjélis
praesidium, 1 n apsauga
spiritus, m pitimas; dvasia
sub su acc. ir abl. po

virtas, atis f narsumas
vivifico, avi, atum, are at-
gaivinti; prikelti i§ numirusiy



IX. Schola nona. REPETITIO. Verbum - veiksmazodis

Coniugationés — asmenuotés

Infekto kamienas

orna-

1 habe-

| leg-

l capi-

veni-

Infinitivus praesentis activi

orna-re puosti

| habé-re turéti | leg-é-re skaityti | cap-é-re imti

veni-re atvykti

Praesens indicativi activi

ornd puosiu habe-o turiu leg-o skaitau capi-06 imu veni-o atvykstu
orna-s habé-s leg-i-s capi-s veni-s
orna-t habe-t leg-i-t capi-t veni-t
orna-mus habé-mus leg-i-mus capi-mus veni-mus
orna-tis habe-tis leg-i-tis capi-tis veni-tis
orna-nt habe-nt leg-u-nt capi-u-nt veni-u-nt
Imperativus praesentis activi
orna puosk! habé turek! leg-e skaityk! cap-e imk! veni atvyk!
orna-te habé-te leg-i-te capi-te veni-te
Imperfectum indicativi activi
drna-ba-m habe-ba-m leg-éba-m capi-éba-m veni-éba-m
orna-ba-s habé-ba-s leg-éba-s capi-éba-s veni-éba-s
orna-ba-t habé-ba-t leg-éba-t capi-éba-t veni-éba-t
orna-ba-mus habé-ba-mus | leg-eba-mus capi-éba-mus veni-éba-mus
orna-ba-tis habe-ba-tis leg-eba-tis capi-éba-tis veni-éba-tis
orna-ba-nt habé-ba-nt leg-eba-nt capi-éba-nt veni-éba-nt
Futarum I indicativi activi
orna- habé- leg- capi- veni-
orna-b-o habé-b-o leg-a-m capi-a-m veni-a-m
orna-b-i-s habé-b-i-s leg-é-s capi-é-s veni-&-s
orna-b-i-t habe-b-i-t leg-e-t capi-e-t veni-e-t
orna-b-i-mus habé-b-i-mus | leg-é-mus capi-é-mus veni-e-mus
orna-b-i-tis habé-b-i-tis leg-é-tis capi-é-tis veni-é-tis
orna-b-u-nt habe-b-u-nt leg-e-nt capi-e-nt veni-e-nt

o Nota bene! Kalbés sistema. Zodziy kaitymo
kaitymo tvarka. Ji nusakoma graikiskais ZodZiais sistema, (gr. c0GTNpQ [systéma] ,sandara®)
ir paradigma (gr. mopaderypa [paradeigma) ,pavyzdys®). Sistema yra visuma, sudaryta i3
daugybés sudeétiniy dalig. Sistéma galima suvokti i§ ty atskiry daliy — pavyzdziy
(paradigmy). Perprate lotynisky Zodziy sandara (kamiena, galiines, priesagas) ir jy kaitymo
paradigmas — pavyzdzius, suvoksite sistémg — visumg. [§ lenteliy pabandykite nustatyti
taisykles ir i§imtis [sidemékite jas.

1. Iimokite atmintinai asmenuoti Sias paradigmas.

lentelés rodo tam tikrg kalbds daliy

2. Nustatykite ir i$verskite $iy veiksmaZodZiy formas. Pavyzdys: legés futurum I 2 sg.

Habet, venite, venitis, 6rnabamus, capiémus, capimus, 6rnabo, veniam, habébunt, capiunt.

3. I¥verskite j lotyny kalba Sias formas.

Turéjau, atvykstate, atvyksite, atvyk, puoséme, puoSime, imkite, imsiu, turésiu, jis skaitys.




X. Schola decima. REPETITIO. Coniugationés — asmenuotés

Sententiae. Nos habébit humus. (,,Gaudeamus®) Trés faciunt collégium. [viduramziais, jei
susirinkdavo trys studentai, déstytojas galédavo skaityti paskaitas] Amicum proba, probatum
ama. Age, quid agis. Divide et impera. [imperialisty $ukis] Déstruam et aedificabd. (Vulgata)
Da mihi ubi stare et ego terram movébo. (Archimédés) Ego movébo non solum terram, sed
et caelum. (Vulgata) Cum ventis litigare. (Petronius) Equé né crédite, Teucri! (Vergilius)
Ergd ego nec amicum habed, nec inimicum. Verba docent, exempla trahunt. Fabula docet.
(Terentius) Ferrum natare docés. Igndramus et Ignorabimus. [agnostiky posakis] In aqua
scribis. Et cognoscétis véritatem, et véritas liberabit vos. (Vulgata) Non est vivere, sed
valére, vita. (Martialis) Sapere audé. (Horatius)

1. Perskaitykite ir iSverskite sentencijas.
2. Isirasykite jas j sasiuvinj.

3. Radtu paaiSkinkite pirmyjy defimties sentencijy veiksmazodziy formas. Pavyzdys: habebit
— fut. I ind. act. 3 sg. Sutrumpinimai: praes. — praeseéns, impf. — imperfectum; fut. — futirum,
ind. — indicativus; act. — activum; sg. — singularis; pl. — plaralis.

o Nota bene! ,Gaudeamus® (lo. dZiaukimés) — studenty himnas; agnostikai -
filosofinés krypties agnosticizmo atstovai, teigiantys, kad nejmanoma paZinti tikrove.

Archimédas (lo. Archimédeés, gr. Apyumdng, 287-212 metais prie$ Kristy) — garsus
graiky fizikas, mechanikas, iSradéjas, gyvenes Sirakiizuose (Sicilijoje). Petronijus Arbitras
(lo. Petrénius, 14-66 metais) — romény raiytojas. Publijus Terencijus Afrikiétis (lo.
Terentius, 190—159 metais prie$ Kristy) — romény dramy radytojas i8 Kartaginos.

Vocabula

aedifico, avi, atum, are exemplum,1n pavyzdys ne tik ..., bet ir

statyti facio, feci, factum, facere probatus, a, um iSbandytas
ago, egl, actum, agere daryti probo, avi, atum, are is-
varyti; veikti; daryti ferrum, 1 n gelezis bandyti

amo, avi, atum, are myléti  habed, habul, habitum, sapio, sapii, sapere turéti

auded, ausus sum, audére

habeére turéti; laikyti

skonj; biiti iSmintingam

isdrjsti humus, 1 f Zemé sto, steti, statum, stare
caelum, 1 n dangus ignord, avi, atum, are ne- stoveti

cogndsco, cognovi, cogni-  Zinoti Teucri, 6rum m teiikrai,
tum, cognodscere pazinti impero, avi, atum, are t.y. trojénai

collégium, 1 n kolegija valdyti traho, traxi, tractum, tra-
crédo, crédidi, créditum, inimicus,1m priesas here traukti

crédere tiketi liberd, avi, atum, are ubikur

destrud, striixi, structum, islaisvinti ventus, 1 m véjas

struere sugriauti

litigo, avi, atum, are gin-

valed, valui, valitum, va-

divido, divisi, divisum, Cytis, vaidytis, pestis lére biiti sveikam, gyvuoti
dividere dalyti; skaldyti moved, movi, motum, véritas, atis ftiesa

do, dedi, datum, dare movére judinti vita, ae f gyvenimas

duoti natdo, avi, atum, are vivo, vixi, victum, vivere
doced, docui, doctum, plaukti gyventi

docére mokyti nec nei vivifico, avi, atum, are at-

ergo taigi

noén solum ..., sed etiam

gaivinti; prikelti i§ numirusiy



XI. Schola indecima

volo, volui, —, velle noréti

Praeséns Imperfectum Futiurum I

vol-0 vol-u-mus vol-eba-m | vol-éba-mus | vol-a-m vol-e-mus
vi-s vul-tis vol-éba-s vol-eba-tis vol-é-s vol-é-tis
vul-t vol-u-nt vol-éba-t vol-éba-nt vol-e-t vol-e-nt
Tarpeéia

Sabini olim agros Romanoérum vastabant. lam ad oppidum appropinquant. Mox Capitolium
oppugnant, sed frustra. Tum Tarpéia, filia praefecti Romani, extra moenia ambulat. Sabini
eam aurd temptant. Tarpéia autem dicit: ,,Volo ornamenta, quae in laevis bracchiis vestris
geritis.” Sabini non reciisant et mox auxilid Tarpéiae intra portam stant. Tum sine mora in
Tarpéiam sciita gravia iactabant, nam sciita Sabinérum quoéque sunt in laevis bracchiis. Sic
Sabini perfidam Tarpéiam necat atque Capitdlium occupant. Postea Romani semper iacta-
bant illés, qui patriam produnt dé riipe Tarpéia. (Scudder)

1. Atsakykite j klausimus.

1. Quis olim agros Romanorum vastabant? 2. Quis extra moenia ambulat? 3. Quem Sabini
aurd temptant? 4. Quid Tarpéia Sabinis dicit? 5. Ubi auxilid Tarp@iae stant Sabini? 6. Quid
post faciunt Sabini? 7. Ciir postea Romani iactabant hominés dé riipe Tarpeia?

2. I3raSykite i§ teksto visus prielinksnius su linksniais ir juos iSverskite. Pavyzdys: ad oppi-

dum — prie miesto.

3. Iimokite veiksmazodzio volo, volui, —, velle ,,noréti* tris indikatyvo laikus.

Sententia. Medicus non dat, quod patiéns vult, sed quod ipse bonum scit.

Vocabula

ager, agrl m dirva; laukas
ambulo, avi, atum, are
vaikscioti

appropinquo, avi, atum,
are artintis, prisiartinti
atque ir, ir taip pat

autem taciau

aurum, 1 n auksas
auxilium, 1 n pagalba
bracchium, 1 n dilbis, ranka
Capitolium, 1 n Kapitolijus
cur kodél

dico, dixi, dictum, dicere
sakyti

filia, ae f dukté

frastra veltui

gero, gessi, gestum, gere-
re nesti, nesioti

gravis, e sunkus

iacto, avi, atum, are meétyti
intra su acc. viduje; j vidy

ipse, ipsa, ipsum pats
laevus, a, um kairys
medicus, 1 m gydytojas
mora, ae f uztrukimas; su-
gaistis; gaisatis

moenia, um 7 sienos

mox greitai

nam nes

neco, avi, atum, are zudyti
occupd, avi, atum, are uz-
imti

olim kitados

oppidum, 1 n miestas
oppugno, avi, atum, are
pulti, verztis, Sturmuoti
ornamentum, 1 n papuoSa-
las

patiéns, entis kenciantis
patria, ae f tévyné
perfidus, a, um neistiki-
mas, klastingas

praefectus, 1 m preféktas;
vir$ininkas; vadas

postea véliau

prodo, didi, ditum, pro-
dere isduoti

quoque taip pat

recuisdo, avi, atum, are
duoti neigiama atsakyma;
nesutikti

rapés, is f uola; tarpeklis
scid, scivi, scitum, scire
zinoti

sciitum, 1 n skydas

sic taip, tokiu bidu

sto, steti, statum, stare
stoveti

Tarpéia, ae f Tarpéja
tempto, avi, atum, are

(i8)meginti; (i8)bandyti
vasto, avi, atum, are siau-

bti



XII. Schola duodecima. Perfectum indicativi activi. Keturios asmenuotés

Perfectum indicativi activi
ornav- habu leg- cép- vén-
ornav-i habu-i leg-i cép-i veén-1
ornav-isti habu-ist leg-isti cep-isti1 vén-isti
ornav-it habu-it leg-it cép-it ven-it
ornav-imus habu-imus leg-imus cép-imus vén-imus
ornav-istis habu-istis leg-istis cép-istis veén-istis
ornav-érunt habu-érunt lég-érunt t cép-érunt vén-érunt

Sententiae. In principio creavit Deus caelum et terram. (Vulgata) Sicut diléxit mé Pater, et

ego dilexi vos. Manéte in dilectione mea. (Vulgata) Dixit ergd Iésus Petro: Mitte gladium

tuum in vaginam. Calicem, quem dedit mihi pater, non bibam illum? (Vulgata) Bidud post

Ariovistus ad Caesarem légatos

misit. (Caesar)

Singularis Pluralis Pronémen
determinativum
Nom. | ipse I ipsa | ipsum | ipsi ipsae ipsa " s <
Gen. ipsius ipsorum | ipsarum | ipsorum 1pse, 1psa, ipsum
Dat. ipst ipsis pats
Acc. ipsum | ipsam | ipsum | ipsos | ipsas { ipsa Pazymimasis
Abl. ipso ipsa ipso ipsis ivardis

Kaip ipse, ipsa, ipsum yra linksniuojami ille, illa, illud ir iste, ista, istud (V pmoka).

1. Isverskite Vulgatos (Jon 19, 18-22) istrauka.

18. Ubi crucifixerunt eum, et cum ed alios duds hinc et hinc, medium autem Iésum.
19. Scripsit autem et titulum Pilatus, et posuit super crucem: IESUS NAZARENUS REX
IUDAEORUM. 20. Hunc ergd titulum multl Iiidaeorum légérunt, quia prope civitatem erat

locus, ubi crucifixus est Iesus. Et erat scriptum Hebraicé, Graecé et Latiné. 21. Dicébant

ergd Pilatum pontificés Iiidaedrum: NoIT scribere: Réx Iidaedrum, sed quia ipse dixit: Réx

sum Itdaeorum. 22. Respondet Pilatus: Quod scripsi, scripsi.

Vocabula

alius, alia, aliud kitas
Ariovistus, 1 m Ariovistas
bibo, bibi, bibere gerti
biduum, 1 n dvi dienos;
dviejy dieny laikotarpis
calix, icis m tauré

civitas, atis, [ valstybe,
miestas

creo, avi, atum, are sukur-
ti

crucifigo, fixi, fixum, fi-
gere nukryziuoti

crux, crucis m kryzius
dico, dixi, dictum, dicere
sakyti

diléctio, onis f meilé

diligo, lexi, lectum, ligere
labai vertinti, branginti; my-
léti; pasirinkti, meégti
Graecé graikiskai

facio, feci, factum, facere
daryti

Hebraicé hebrajiskai

hinc i$ dia, i§ ten; hinc et
hinc i vienos ir i kitos pusés
Iudaei, 6rum m Zydai
Latineé lotyniskai

Nazaréenus, a, um nazarié-
tis (Nazaréto gyventojas)
pontifex, icis m kunigas
post po, po to, véliau

pono, posui, positum, po-
nere déti; pastatyti

prope su acc. arti, prie
principium, 1 n pradZia
quia kadangi, nes
responded, respondi, re-
sponsum, respondére at-

maned, mansi, mansum, sakyti
maneére pasilikti réx, régis m karalius
medium, 1 n vidurys sicut kaip

mittdo, misi, missum, mit-
tere siysti; cia kisti

titulus, 1 m antrasté; uzrasas
vagina, ae [ makstis




XIII. Schola tertia decima
Ultima hora Caesaris

Senatorés Romant: ,Caesar, cliius magnam potentiam timémus, régnum capere vult.”
»Tarquinius réx ultimus non fuit: nam Caesar réx novus esse cupit.“ ,,Quod si prohibere
volumus, Caesarem necare debemus.*

Senatérés, postquam in clriam convénérunt, Caesarem exspectavérunt. Qui curiam petere
dubitavit, quod Calpurnia uxor eum verbis vehementibus monuit: ,,Ea nocte somnium me
terruit: té mortuum vidi. Mané hic, Caesar, quia salti tuae timed!* Paulo post Brutus
senator ad Caesarem vénit et eum rogavit: ,Ubi es, Caesar? Cir in cliriam noén venis?
Senatores té exspectant.” Quamquam Calpurnia maritum tenére studuit, is dénique cum

Brutd ciiriam petivit. Quam dum Caesar intrat, senatorés surréxérunt eumque salfitavérunt.

Unus & senatoribus ...

Komentaras. Cézaris buvo nuzudytas 44 mety kovo 15 diena (prie$ Kristy).

1. Atsakykite j klausimus.

1. Quid dixit senatérés Romani dé Caesare? 2. Quid égérunt senatores in ctria? 3. Cir
Caesar ciiriam petere dubitavit? 4. Quid Caesari dixit Calpurnia uxor? 5. Qul senator ad
Caesarem vénit? 6. Quid dixit Brutus? 7. Quid post verba Bruti facit Caesar?

Sententiae. Et tii, Brute? Ta quoque, fili mi. Tas pat graikiskai: Kai o0 tékvov.

Vocabula

Brutus, i m Brutas, Cézario
giminaitis ir zudikas
Calpurnia, ae f Kalpurnija
capio, cépi, captum, ca-
pere imti

convenio, véni, ventum,
venire sueiti, susirinkti
cupio, cupivi, cupitum,
cupere geisti, troksti

cur kodél

ciuiria, ae [ kurija

debeo, debui, debitum,
debeére turéti, privaléti
dénique pagaliau

dico, dixi, dictum, dicere
sakyti

dubito, avi, atum, are abe-
joti

dum tuo tarpu kai
exspecto, avi, atum, are
laukti

facio, feci, factum, facere
daryti

fui, zr. sum

hic cia

hora, ae f valanda

intro, avi, atum, are jeiti,
jzengti

maneo, mansi, mansum,
maneére pasilikti

maritus, 1 m sutuoktinis;
vyras

medium, 1 n vidurys

mittd, misi, missum, mit-
tere siysti; ¢ia kisti

moneo, monul, monitum,
monére priminti; atkreipti
démesj; jkalbinéti

mortuus, a, um mires

nox, noctis f naktis

novus, a, um naujas

paulo post netrukus

peto, petivi, petitum,
petere ieskoti; siekti; vykti
potentia, ae f galybe
postquam po to, kai
prohibed, hibui, hibitum,
prohibére sulaikyti; trukdy-
ti: drausti

quam po to, kai
quamgquam nors, kad ir
quod nes

régnum, 1 n karaliaus val-
dzia; karalysté

rogo, avi, atum, are klausti
saliis, uitis f sveikata; gerové

salato, avi, atum, are svei-
kinti

senator, oris m senatorius
somnium, 1 1 sapnas
surgod, surrexi, surreéc-
tum, surgere keltis
studed, studui,—, studere
stengtis

sum, fui, —, esse biti
teneo, tenui, tentum, te-
nére laikyti, turéti

terreo, terrui, territum,
terrére gasdinti

timeo, timui, —, timere
bijoti, bagstauti

ubi kur

ultimus, a, um tolimiau-
sias; paskutinis

unus, a, um vienas

uxor, oris f Zmona
vehemeéns, entis smarkus;
karstas; grieZtas

venio, veni, ventum, ve-
nire atvykti, ateiti

verbum, 1 n Zodis

video, vidi, visum, videre
matyti



XIV. Schola quarta decima. Veiksmazodziy pagrindiniy formy sgvadas

I. amo, avi, atum, are myléti; tokios pat
pagrindinés formos: ard, 1 arti; canto, 1
dainuoti; clamo, 1 Saukti; crea, 1 sukurti,
exspectd, 1, laukti; dubito, 1 abejoti,
intro, 1 jeiti, jZengti; monstro, 1 rodyti;
putd, 1 manyti; salaato, 1 sveikinti ir kity.
do, dedi, datum, dare duoti

sto, steti, statum, stare stoveti

IL.

debeo, debui, debitum, debére turéti,
privaléti

doceod, docui, doctum, docére mokyti
habeo, habui, hibitum, habeére turéti
prohibed, prohibui, prohibitum, prohi-
bére sulaikyti; trukdyti; drausti

moned, monui, monitum, monére pri-
minti; atkreipti démesj; jkalbinéti

taced, tacui, tacitum, tacére tyléti
terreo, terrui, territum, terrére gasdinti
tened, tenui, tentum, tenére laikyti
pateo, patui, —, patére testis

studeo, studui, —, studére stengtis

timeod, timui, —, timeére bijoti, bugstauti
maned, mansl, mansum, Imanere pasi-
likti responded, spondi, sponsum,
spondére atsakyti

rideo, risi, risum, ridére juoktis

seded, sédi, sessum, sedére sedéti

vided, vidi, visum, vidére matyti

IIL lego, legi, lectum, legere rinkti, skaityti
scribo, scripsi, scriptum, scribere rasyti
carpo, carpsi, carptum, carpere skinti
dico, dixi, dictum, dicere sakyti

diligo, lexi. lectum, ligere labai vertinti
scribo, scripsi, scriptum, scribere rasyti
traho, traxi, tractum, trahere traukti
vivo, vixi, victum, vivere gyventi
incolo, incolui, incultum,
gyventi

pond, posui, positum, ponere déti
cupio, cupivi, cupitum, cupere troksti
peto, petivi, petitum, petere siekti
quaero, quaesivi, quaesitum, quaerere
ieskoti

ago, égi, actum, agere varyti, veikti
capio, cépi, captum, capere imti

facio, féci, factum, facere daryti

mitto, missum, mittere siysti
crédo, crédidi, créditum, crédere tiketi
currd, cucurri, cursum, currere beégti
surgd, surréxi, surrectum, surgere keltis

incolere

misi,

IV. audio, audire
klausyti

finio, finivi, finitum, finire baigti

pilnié, pinivi, punitum, pinire bausti
sci0, scivi, scitum, scire zZinoti

venio, veni, ventum, venire atvykti, ateiti
convenio, véni, ventum, venire sueiti

audivi, auditum,

Sententiae. Non quam diii, sed quam bene vixeris refert. (Seneca) Peccavi. Haec scrips

non &tii abundantia, sed améris erga té. (Cicero) Militavi nén sine gloria. (Horatius) Post

fastum vénisti. Quaerit aquas in aquis, et poma fugacia captat / Tantalus; hoc illi garrula

lingua dedit. (Ovidius)

Vocabula

abundantia, ae f patvini-
mas; gausa; perteklius

amor, oris m meilé

bene gerai

capto, avi, atum, are gau-
dyti, griebti, Ciupti

dit ilgai
do, dedi,
duoti

erga su acc. prie

féstum, 1 n $vente; iskilmés
fugax, acis begantis
garullus, a, um plepus,
$nekus

datum, dare

gloria, ae f garbé, slové
hic, haec, hoc iitas, Sis

ille, illa, illiud anas (arti jo)
lingua, ae f kalba; liezuvis
milité, avi, atum, are biiti
kareiviu, tarnauti kariuome-
néje; kovoti

otium, 1 n poilsis, laisvalai-
kis

pecco, avi, atum, are nusi-
deti

pOmum, i n medzio vaisius
quaerd, quaesivi, quaesi-
tum, quaerere ieskoti

quam kaip

refero, retuli, relatum,
referre nunesti atgal, atsi-
minti

sed bet

scribd, scripsi, scriptum,
scribere rasyti

sine su abl. be

Tantalus, i m Tantalas
venio, véni, ventum, ve-
nire atvykti; ateiti

vivo, vixi, victum, vivere
gyventi



XV. Schola quinta decima. Réx Tarquinius et libri mulieris

Nocte ad Tarquinium Superbum mulier vénit eique novem libros ostendit. Tarquinius:
,Quis es, mulier? Quid cupis? Té numquam vidi.“ Mulier autem régi dixit: ,,Vide libros,
quds mécum portd! Verba, quae in ils libris legis, oracula dedrum sunt. Libros véndere
vold.* Ubi Tarquinius pretium rogavit, mulier magnam copiam peciiniae postulavit.
Tarquinius autem peciiniam dare noluit: ,Pretium, quod postulas, ingéns est. Num meé
ridere vis?*®

Statim mulier trés libros cépit edsque in ignem misit. Tum régi dixit: ,Eos trés libros
restituére non possum, sed nunc tibi sex librés vénds.“ Quod mulier pro sex libris idem
ingéns pretium postulavit, réx eam risit: ,Num fir es, mulier? Solum sex libr restant,
tamen idem pretium postulas. Quod ego crimen voco!®

Sed mulier non dubitavit iterum trés librés in ignem mittere. Tum dixit: ,Nunc trés libri
restant. Tibi licet eds emere, sed idem pretium postuld.” Tarquinius dit dé verbis mulieris
cogitavit; dénique dixit: ,,Fiducia tua mihi placet, mulier. Vénde mihi eos libros! Peciiniam,
quam cupis, do.“ Mulier régi librés praebuit; tum el gratias egit et discessit.

Komentaras. Tarkvinijus jsigijo tik tris knygas, nes ne i§ karto suvokeé jy verte.
Moteritkés, atnefusios tas knygas, daugiau niekas nematé. Spéjama, kad ji buvusi graiky
prana$é Sibilé, turéjusi orakula grotoje netoli Kimy (vard. Kimos; lo. Cumae, gr. Kopn,
Kampanija). Pagal pranasés varda trys knygos buvo vadinamos Sibilés knygomis. Roménai
jas saugojo ¥ventykloje, kad sunkmeciu galéty josé rasti patarimy.

Sententiae. Gaudium in litteris est. Id est. (i. e.) Gratias ago.

Vocabula
capio, cépi, captum, ca-
pere imti
copia, ae f iSteklius; atsarga;

gausybeé

cogito, avi, atum, are
mastyti

crimen, inis n nusikaltimas
cupio, cupivi, cupitum,
cupere geisti, troksti
dénique pagaliau

discedd, cessi, cessum,
cedere iSeiti, pasisalinti

dia ilgai

do, dedi, datum, dare
duoti

dubito, avi, atum, are abe-
joti

dum tuo tarpu kai

emo, émi, emptum, eme-
re pirkti

fidicia, ae f pasitikéjimas
far, is m, f vagis, vagilé
ignis, is m ugnis

ingéns, entis didziulis, mil-
ziniskas

iterum vél, antra sykj

legd, legi, lectum, legere
rinkti, skaityti

licet, licuit, —, licére leista
mittdo, misi, missum, mit-
tere siysti; ¢ia jmesti
mulier, eris f moteris

nolo, nolui, —, nolle neno-
réti

novem devyni

nox, noctis f naktis

num nejaugi, negi

nunc dabar

nunquam niekada
oraculum, 1 n orakulas; i§-

tarmé
ostendo, tendi, tentum,
tendere  iStiesti;  atkiSti;
rodyti

pecuinia, ae f turtas; pinigai
placet, placui, placitum,
placére patikti

porto, avi, atum, are nes-

ti, gabenti

possum, potui, —, posse
galéti

postuls, avi, atum, are

reikalauti

praebeo, praebui, praebi-
tum, praebére (pa)duoti
pretium, 1 n verté; kaina

quam po to, kai

restituo, stitui, stitatum,
stituere vél statyti; grazinti
resto, restiti, restare pasi-
likti, islikti

réx, régis m karalius

rided, risi, risum, ridére
juoktis

rogo, avi, atum, are klausti
scribo, scripsi, scriptum,
scribere rasyti

sex Sesi

solum tik

statim tuctuojau, bematant
sum, fui, —, esse biti
superbus, a, um isdidus
trées, tria trys

tum tada

ubi kur; kai

vendo, veéndidi, vendi-
tum, véndere parduoti
video, vidi, visum, vidére
matyti

volo, volui, —, velle noréti
verbum, 1 n Zodis

vocd, avi, atum, are Saukti,
kviesti; vadinti



XVI. Schola sexta decima. Veiksmazodis sum, fui, —, esse biti

Infinitivus Praeséns ind. act. | Imperfectum ind. act. Futurum I ind. act.
es-se ,buti” 1 | s-u-m | s-u-mus | er-a-m er-a-mus | er-o er-i-mus
Imperativus esu esame buvau buvome biisiu biisime
es!  bik! 2 |es es-tis er-a-s er-a-tis er-i-s er-i-tis
es-te! bikite! | 3 | es-t s-u-nt er-a-t er-a-nt er-i-t er-u-nt

Sententiae. Digitus Dei est hic! (Vulgata) Ego sum panis vitae. (Vulgata) Ego sum pastor
bonus. Bonus pastor animam suam dat prd ovibus suis. (Vulgata) Sed vés non creditis, quia
non estis ex ovibus meis. (Vulgata) Ego sum lix mundi. (Vulgata) Vos estis lix mundi.
(Vulgata) Mea doctrina non est mea, sed eius, qui misit mé. (Vulgata) Lucerna corporis tul
est oculus tuus. (Vulgata) Quam angusta porta et arcta via est, quae diicit ad vitam, et pauci
sunt, qui inveniunt eum. (Vulgata) Qui ex Ded est, verba Del audit. Propterea vos non
auditis, quia ex Ded non estis. (Vulgata) Non est discipulus super magistrum, nec servus
super dominum suum. (Vulgata) Ego et Pater anum sumus. (Vulgata) Ego sum vitis véra,
et Pater meus agricola est. (Vulgata) H1 sunt extra provinciam trans Rhodanum primi.
(Caesar) Dicit el Iésus; Ego sum via et véritas et vita; némo venit ad Patrem, nisi per me.
(Vulgata) Dicit illfs Iesus: Vés autem quem mé esse dicitis? Respondéns Simon Petrus dixit:
Ta es Christus, filius Dei vivi. (Vulgata) Ubi enim sunt duo vel trés congregatl in nomine
med, ibi sum in medié edrum. (Vulgata) Non sum qualis eram. (Horatius)

1. I$verskite Vulgatos (Jon I, 1-5) iStrauka.

1. In principio erat verbum, et verbum erat apud Deum, et Deus erat verbum.
2. Hoc erat in principid apud Deum. 3. Omnia per ipsum facta sunt, et sine ips6 factum est
nihil quod factum est. 4. In ipso vita erat, et vita erat lix hominum. 5. Et lix in tenebrs
liicet, et tenebrae eam non comprehendérunt.

Vocabula

agricola, ae m zemdirbys
angustus, a, um siauras
anima, ae f dvelkimas; ve-
jas; kvépavimas; siela
ar(c)tus, a, m ankstas,
siauras

argimentum, 1 n argu-
mentas, jrodymas
cogito, avi, atum, are

mastyti, galvoti
comprehendd, prehendi,
prehénsum, prehendere
sugriebti, suimti, su¢iupti
congrego, avi, atum, are
surinkti, suburti

corpus, oris n kiinas
digitus, 1 m pirstas
doctrina, ae [ mokymas,
mokslas

dominus, 1 m vie$pats, ponas
diico, daxi, ductum, da-

cere vesti

facio, féci, factum, facere
daryti

hic ¢ia

invenio, veni, ventum,

venire uzeiti; rasti

liiceo, luxi, liicere §viesti,
spindéti

lucerna, ae f ziburys, zibin-
tas

lax, lacis f Sviesa

mundus, 1 m pasaulis
mitto, misi, missum, mit-
tere siysti; ¢ia kisti

némsd, inis m, f niekas (kal-
bant apie Zmogy)

nihil n niekas

nisi jei ne

oculus, 1 akis

omnis, e visas; omnia visa
ovis, is f avis

panis, is m duona

pastor, oris m piemuo
paucus, a, um negausus, ma-
Zas; pauci nedaugelis, keletas
porta, ae f vartai, durys

pro su abl. dél; uz; vietoj
propterea dél to
principium, 1 n pradzia
qualis, e koks

quia kadangi, nes
responded, spondi, spon-
sum, spondére atsakyti
servus, 1 m vergas

sine su abl. be

super su acc. virs, virsuj
tenebrae, arum f tamsa
trans su acc. anapus, uz
veritas, atis f tiesa

vérus, a, um tikras

vita, ae f gyvenimas

vitis, is f vyn3ake; vynmedis



XVII. Schola septima decima

eo, i1, itum, ire eiti

Infinitivus Praeséns ind. act. Imperfectum ind. act. Futtirum I ind. act.
i-re ,eiti" 1 |e-o 1I-mus 1-ba-m i-ba-mus | 1-b-o I-b-i-mus
Imperativus einu einame €jau ejome eisiu eisime

i1 eik! 2 |1-s i-tis i-ba-s i-ba-tis i-b-i-s 1-b-i-tis
i-te! eikite! 3 |1t e-u-nt i-ba-t i-ba-nt 1-b-i-t i-b-u-nt

Dominus et servus iter faciunt

Dominus Rifus servo Syro dicit: ,,Cras Romam 1bimus. Para ad itinerem.“ Mane dominus

et servus Romam iter faciunt. Paulo post Rufi raeda ante inam magnam villam est. Syrus

laetus est, nam hodié in villa non laborat, sed Romam it. Dia Rafus et Syrus per multa

Campaniae oppida eunt. Extra miiros oppidorum viri tumulos magnificos vident. Via Appia

pléna est virdrum raedarumque. ,,Quam pulchrum est Romam ire!“ — Syrus gaudet. Post

Rafum, dominum suum, rogat: ,,Ciir Romam 1s, domine?* Rifus Syro respondet: ,,Romam

ed, quod ibi varia negdtia mihi sunt.” Syrus domini dicit: ,Ego primum Romam ed.”

Dominus respondet: ,,ST mihi vérus éris, iterum ina Rémam ibimus.” Postea Syrus in via

multds servos videt: alii equds agitant, alil magnam frimenti copiam portant. Syrus servos

salatat: ,,Salvéte, amicl! Nos Romam Imus. Et vds, qud 1tis?” Servi autem non respondent,

nam défessI sunt. (pagal Hartmut Schulz)

Sententiae. Si vir es, 1. (Ovidius). Ibimus illac. (Ovidius) Flimina iam lactis, iam flimina

nectaris 1bant... (Ovidius)

Vocabula

Appius, a, um Apijaus;
Appius, 1 m Apijus, cefizo-
rius, nutieses kelia Via Appia
agito, avi, atum, are varyti
alius, alia, aliud kitas
autem taciau

Campania, ae f Kampanija,
sritis tarp Lacijaus ir Lukani-
jos, ausony ir osky krastas
copia, ae [ gausybeé; istek-
lius; atsarga

cras rytoj

défessus, a, um nuvarges
dia ilgai

dominus, 1 m vieSpats; Sei-
mininkas; ponas

extra su acc. Uz; anapus
flumen, inis n upé
gaudeo, gavisus sum, gau-
deére dziaugtis (verbum dep.)
hodie siandien

ibi ten

illac anoje puséje, ten

iter, itineris n kelias; iter

Ite, missa est. Ded gratias.

facere keliauti
flaumen, inis n upé
iterum vél, dar karta
laboro, avi, atum,
dirbti; stengtis; kentéti
lac, lactis n pienas
laetus, a, um linksmas
magnificus, a, um puikus,
prasmatnus, prabangus
mane ryta

miirus, 1 m miuras; siena
missa, ae f misios

nam nes

nectar, aris n gr. nektaras
negotium, 1 n uZsiémimas;
darbas; veikla; reikalas
oppidum, 1 n miestas

paro, avi, atum, are ruosti
pauld post netrukus
plénus, a, um pilnas

porto, avi, atum, are nesti,
gabenti

post véliau

postea po to; paskui; véliau

are

primum pirmakart
pulcher, chra, chrum gra-
zZus

quia kadangi, nes

quo kur

raeda, ae f kelt. karieta; ve-
zimas keturiais ratais

Ruafus, 1 m Rufas, vardas
responded, spondi, spon-
sum, spondeére atsakyti
salato, avi, atum, are svei-
kinti

servus, 1 m vergas

s1 jei

super su acc. Virs, virsuj
Syrus, 1 m Siras, vardas
tumulus, 1 m kalva; kapas
ana kartu, drauge

varius, a, um jvairus
verus, a, um istikimas

via, ae f kelias, gatve

video, vidi, visum, vidére
matyti

villa, ae f sodyba; ukis; dvaras




XVIIIL. Schola duodévicésima

edo, &di, ésum, ésse (edere) valgyti

Infinitivus Praeséns ind. act. Imperfectum ind. act. Futiirum [ ind. act.
es-se ed-e-re | 1 | &éd-6 |ed-i-mus |ed-éba-m | ed-eba-mus | ed-a-m | ed-é-mus
Imperativus valgau | valgome valgiau valgéme valgysiu | valgysime
es!  wvalgyk! |2 |eés es-tis ed-éba-s ed-éba-tis ed-&-s | ed-e-tis
&s-te! valgykite! | 3 | €s-t ed-u-nt ed-eba-t ed-eba-nt ed-e-t | ed-u-nt

Cena Romana

Herl pater meus amicds suds ad cénam vocavit. Nona hora adveniunt convivae: duo
senatorés Romani, et ipse consul Romanus. Convivae dominum, patrem meum, saliitant.
Tum in triclinid vénérunt et in lectis accubuérunt. Puerls tamen in triclinio niillus locus est.
Sed pater mé aliquid ex poétis Romanis déclamare vult. Qua d& causa in atrio exspectavi.
Imprimis pater meus vinum deis deabusque défisit. Romani édébant, ut Horatius scripsit,
»Ab 6vo Gisque ad mala®, id est, imprimis 6va, post cénam — mala. Servi domind et convivis
multa fercula inferébant, ut piscés, caponeés, lactiicam, brassicam, panem etc. Unus & servis
mihi, filid domini, uvas pulchras dat: ,,Es, puer!” Edébam et gaudébam. Postea pater servo
ind mé invitare iussit. In triclinié patrem et convivas vidi. Convivas saliitd, prope ianuam
std et patris iussa exspectd. Ille inquit: ,,En déclamator noster! Recita nobis aliquid, mi Liici.
Magister tuus dicit té declamare posse.“ Carmen Catulll dé passere recito. Unus & convivis
inquit: ,Bene déclamat. Cornéli, filium tuum poétam in futiro esse puto.”

Vocabula

accumbo, accubuil, accu-
bitum, accumbere atsigulti
advenio, veéni, ventum,
venire atvykti

aliquis, aliqua, aliquid kas
nors, kazkas, kas

atrium, 1 n atrijus, svetainé
autem taciau

brassica, ae f kopiistas
capo, onis m kaplinas (mé-
sinis gaidys)

carmen, inis n giesme
Catullus, 1 m Katllas, poétas
causa, ae f priezastis

céna, ae f pietis

cibus, 1 m maistas

clamo, avi, atum, are Sau-
kti

conviva, ae m, f svecias
consul, ulis m konsulas
déclamator, oris m iskal-
bos mokytojas; kalbétojas
declamo, avi, atum, are
deklamuoti

dico, dixi, dictum, dicere
sakyti

dominus, 1 m vieSpats; Sei-
mininkas; ponas

en Stai, Sit

défundo, defudi, defa-
sum, defundere nulieti
exspecto, avi, atum, are
laukti

ferculum, i n padéklas; pa-
tiekalas, valgis
futiirum, 1 n ateitis
gaudeo, gavisus
gaudere dziaugtis
hoéra, ae f valanda
ianua, ae f durys
imprimis pirmiausia
inferro, intuli, illatum,
inferre jnesti, atnesti
inquit sako, taré

invito, avi, atum, are kviesti
iussum, 1 n jsakymas
lactiica, ae f salota

lectus, 1 m lova; gultai
malum, 1 n obuolys

nam nes

nonus, a, um devintas
niillus, a, um joks, né vienas
ovum, 1 n kiausinis

panis, is m duona

passer, eris m zvirblis
piscis, is m zuvis

sum,

possum,
galéti
postea po to; paskiau

prope su acc. arti, prie
puto, avi, atum, are ma-
nyti

recito, avi, atum, are skai-
tyti balsu (garsiai)
respondeo, spondi, spon-
sum, spondére atsakyti
saliito, avi, atum, are svei-
kinti

scribd, scripsi, scriptum,
scribere rasyti

sed bet

senator, oris m senatorius
s1 jei

potui, —, posse

sto, steti, statum, stare
stoveti

triclinium, 1 n triklinijus,
valgomasis

asque ad iki pat

ava, ae f vynuogé

venio, véni, ventum, ve-
nire ateiti, atvykti

vinum, 1 1 vynas

voco, avi, atum, are kviesti
volo, volui, —, velle noréti




XIX. Schola andévicesima

ferd, tuli, latum, ferre — nesti (Miltono tekste — i¥kesti, iStverti)

Infinitivus Praeséns ind. act. | Imperfectum ind. act. Futirum I ind. act.
fer-re ,,nesti” 1| fer-6 | fer-i-mus | fer-éba-m | fer-éba-mus | fer-a-m | fer-e-mus
Imperativus nesu | neSame nesiau neséme bisiu bisime
fer! nesk! 2| fer-s | fer-tis fer-eba-s | fer-eba-tis fer-e-s | fer-é-tis
fer-te! netkite! | 3| fer-t | fer-u-nt fer-eba-t | fer-eba-nt fer-e-t | fer-e-nt

Sententiae. Ego sum vitis, vos palmités; qui manet in mé et ego in ed, hic

fert frictum multum, quia sine mé nihil potestis facere. (Vulgata) Bene ferre
magnam / Disce fortinam. (Horatius) Qui fert malis auxilium, post tempus
dolet. (Phaedrus) Quasi mirés semper edimus alienum cibum. (Plautus)
Liicem in tenebras ferimus. Fert, fert, fert. (Itilijos Savojos karaliy dinastijos
sukis)

o Nota bene! Savoja — istoriné sritis Pranciizijos ir Itilijos pasienyje.

1. Iverskite Dzono Miltono teksto Pra populé Anglicané deéfensio istrauka.
Pater et réx divertissima sunt. Pater nds genuit; at non réx nos, sed nos régem creavimus.
Patrem nattra dedit populd, régem ipse populus dedit sibi; non ergd propter régem
populus, sed propter populum réx est; ferimus patrem, mordsum etiam dirum, ferimus et
régem; sed né patrem quidem ferimus tyrannum.

2. Atsakykite j klausimus.

1. Quid dicit auctor dé patre et rége? 2. Quid dedit patrem populo? 3. Quem populus sibi
dedit? 4. Quid dicit auctor dé patre et rége moroso et duro?

Sententia. Non réx est léx, sed lex est réx.

Vocabula

aliénus, a, um svetimas
Anglicanus, a, um Anglijos
at taCiau, betgi

auxilium, 1 n pagalba, para-
ma

cibus, 1 m maistas

creo, avi, atum, are rinkti
défensio, onis f gynimas;
ginamoiji kalba; apologija
disco, didici, -, discere
mokytis

divertissimus, a, um skir-
tingiausias i§ diverto, di-
verti, diversum, divertere
pasukti j Salj, atsiskirti, skirtis
doled, dolui, dolitarus,
dolére skaudéti; kentéti

do, dedi, datum, dare duo-
ti

diirus, a, um kietas; Siurk-

Stus; grieztas

ergo taigi, vadinasi

etiam taip pat, net ir

facio, féci, factum, facere
daryti

frictus, as m (IV) vaisius
fortiina, ae f laime, dalia,
lemtis

gigno, genul,
gignere gimdyti
lex, legis f istatymas

lax, lacis f sviesa

malus, a, um blogas
maneo, mansi, mansum,
manére pa(si)likti, islikti
morosus, a, um uzsispyres;
inoringas; priekabus

mus, muris m pelé

natura, ae f gamta

nihil niekas

genitum,

palmes, palmitis m atzala,
(vynmedzio) Sakelé
populus, 1 m tauta; zmones
possum, potui, —, posse
galéti, pajegti; potestis jus
galite

post su acc. po, véliau
propter su acc. dél

quasi kaip

quia kadangi, nes

quidem juk, biitent; né ...
quidem netgi ne

sed bet

semper visada

sine su abl. be

tempus, oris n laikas
tenebrae, arum f tamsa
tyrannus, 1 m tiranas

vitis, is f vynsaké, vynuo-
gienojas; vynmedis



XX. Schola vicesima. Perfectum

sum, fui, ,| eo, i1 (ivi), itum, ire | edo, &di, e&sum, |ferd, tuli, latum,
esse buti eiti ésse (edere) valgyti | ferre nesti

fui fuimus | i1 (ivi) iimus edi edimus tuli tulimus
fuistl fuistis iistl (Tvistl) iistis edist1 edistis tulisti tulistis
fuit fuérunt | iit (ivit etc.) ierunt | edit édérunt tulit tulérunt

Sententiae. Sum quod eris, fui quod es. Fuit Ilium. (Vergilius) Nos quoque, quae ferimus,
tulimus patientior ante; / Et mala sunt longé multiplicata die. (Ovidius) Veéré languores
nostrds ipse tulit, et dolorés nostros ipse portavit. (Vulgata) Tulérunt Dominum meum et
nescio, ubi posuérunt eum; si t sustulisti eum, dicitd mihi. (Responsorium) In domum
Domini ibimus. (Vulgita) Domine, ad quem ibimus? (Vulgata) Ipse enim Pater amat vos,
quia mé amastis et crédidistis quia ego a Deo exivi. Exivi & patre et véni in mundum;
iterum relinqué mundum et vadé ad Patrem. (Vulgata) Crédo. Qui edistis, multd fécistis
sapientius: / Qui non édistis, saturi fite [imper. pl.] fabulis. (Plautus)

Tarptautiniai ZodZiai: agitdoti — veikti, skleisti politines ir visuomeninés idéjas;
argumentas — jrodomaja téze (teiginj) pagrindziantis teiginys; credd ,tikiu® — tikéjimo
tiesy i§déstymas; Zmogaus paziiiry visumd; deklamuoti — raiskiai, meniSkai sakyti atmin-
tinal kokj nors kiirinj; fortiina — sékmeé, likimas, laimingas atvejis; kreditas — prekiy ar
pinigy skolinimas u# palitkanas pasitikéjimo pagrindu; multiplikacija — dokumeiity,
piesiniy, bréziniy, téksto dduginimas; nat@ira — gamta; Zmogaus prigimtis; dailéje tikrovés
daiktai, pagal kuriuos dailininkas piedia; pacieifitas — gydytojo gydomas ligonis; portalas —
puosnus jéjimas | pastata; internetiné svetainé, teikianti tam tikra informacija;
responsorijus — baznytinio giedojimo budas: solistas (kunigas) ir choras gieda pakaitomis;
baznytinés muzikos Zanras; terpas — vyksmo greitis, sparta; tiranas — valdovas, smurtt

uzgrobes valdzia; vila — iStaigus uzmies¢io namas, gyvenamasis namas; vasarnamis.

Vocabula

amo, avi, atum, are myléti
ante su acc. pries

crédo, crédidi, creditum,
crédere tikéti, manyti

diés, e1 m (V) diena; die
abl. sg.

dico, dixi, dictum, dicere
sakyti; dicito imper. fut. act.
2 sg.
dolor,
sielvartas
domus, s f (IV) namas
enim mat, juk; nes

exeo0, exivi, exitum, exire
iSeiti, iSvykti

fabula, ae f pasakojimas;
pasaka; pasakécia; dramos
kurinys, pjesé

fio, factus sum, fieri dary-

oris m skausmas,

tis, tapti; fite! tapkite!
Ilium, 1 n Ilidonas = Troja
iterum vél, antrakart, i$
naujo

laboro, avi, atum,
dirbti; stengtis; kenteéti
languor, o6ris m nusilpimas,
nuovargis, silpnumas
malum, 1 n blogis, blogybé
multiplico, avi, atum, are
dauginti, didinti; gausinti
multé daug; multo
pientius iSmintingiau
mundus, 1 m pasaulis
nescio, scivi, scitum, scire
nezinoti

patiéns, entis kantrus, is-
tvermingas; patientior i3-
tvermingesnis (aukstesnysis I.)

are

sa-

pono, posui, positum, po-
nere déti

quia kadangi, nes
quoque taip pat, ir
relinquo, reliqui,
tum, relinquere palikti
responsorium, 1 n respon-
sorijus

sapientius protingiau
satur, a, um sotus

s1 jei

suffero, sustuli, —, suffer-
re laikyti apacioje; cia paimti
ubi kur

vado, vadere eiti, Zengti
venio, véni, ventum, ve-
nire ateiti, atvykti

verée tikrai, teisingai, i3 ti-
kryjy

relic-



XXI. Schola vicésima prima

Treciosios linksniuotés priebalsinio tipo kamienai ir priesagos

Masculinum -0, -or, -os, -er, -ex, -es

nom. sg. | gen. sg. pavyzdziai
-0 -in-is h6mo, homin-is Zmogus
leo, leon-is littas
-or -Or-is victor, victor-is nugalétojas
-0s -Or-is flos, flor-is géle, ziedas
-er -er-is agger, agger-is pylimas, sankasa
-ex -ic-is vertex, vertic-is verpétas; virSugalvis
-ig-is rémex, rémig-is irklas
-g-is réx, rég-is karalius
-es -it-is miles, milit-is karys, kareivis
-et-is paries, pariet-is siena
-d-is pés, ped-is koja

Fémininum -tas, -(t)us, -aus, -do, -go, -id

nom. sg. | gen. sg. pavyzdziai

-tas -tat-is sanitas, sanitat-is (kino) sveikata

-(t)as -tut-is virtas, virtat-is vyriskumas, dorybé
-ut-is salus, salat-is (kano ir sielos) sveikata; geroveé
-ud-is palas, palad-is pelke

-aus -aud-is laus, laud-is pagyrimas, garbe

-do -din-is magnitido, magnitiidin-is didumas

-go -gin-is origo, origin-is kilmé

-io -ion-is léctid, lection-is skaitymas, paskaita

Neutrum -men, -ur, -us, -ma

nom. sg. | gen. sg. pavyzdziai

-men -min-is nomen, nomin-is vardas

-ur -ur-is fulgur, fulgur-is Zaibas
-or-is ebor, ebor-is dramblio kaulas

-us -or-is tempus, tempor-is laikas
-er-is opus, oper-is kiirinys

-ma -mat-is poéma, poémat-is poema

Kiti atvejai: dux, duc-is m vadas; léx, leg-is f jstatymas; consul, consul-is m konsulas;
orator, orator-is m ordtorius; flimen, flamin-is n upé; mos, mor-is m paprotys,
iprotis, budas; genus, gener-is n giminé; rasis; pulvis, pulver-is m dulkeés, milteliai; lac,

lact-is n pienas.




XXII. Schola vicésima secunda

Sententiae. Mundus tniversus exercet histrionem. (Petronius) Astra regunt hominés, sed
regit astra Deus. Atria régum hominibus pléna sunt, amicis vacua. (Seneca) Pro rége, lege,
grege. Niilla potentia supra leges esse debet. (Cicero) Mos pro lege. Morés multérum videt.
(Horatius) [apie Odiséja]; Maribus antiquis stat Roma. Aut Caesar, aut ntllus. Stat magni
nominis umbra. (Llcanus) Furor arma ministrat. (Vergilius) Superbi hominés in convivis
stultl sunt. Societatis vinculum est ratio et oratio. (Cicero) Habet suum venénum blanda
oratio. (Publilius) Nosce tempus. Pro saliite animae. Virtas hominem iungit De6. (Cicero)
Virtis non advenit a natura, neque a doctrina, sed a namine divind. (Seneca) Prima virtis
est vitid carére. (Quintillianus) Pietas fundimentum est omnium virtiitum. (Cicero) Disce,
puer, virtiitem ex mé, vérumgque laborem / Fortlinam ex alils... (Vergilius) Quae regio in

terris nostrl non pléna laboris? (Vergilius) Multorum annorum opus.

¢ Nota bene! Markas Anéjus Lukinas (lo. Liicanus) — romény poétas épikas (39-65
metais), poemos ,Farsalija“ autorius. Markas Fabijus Kvintilianas (lo. Quintillianus) -

zymus I amziaus romeny oratorius, veikalo ,,Oratoriaus ugdymas™ autorius.

Vocabula
advenio, veni,
venire atvykti
alius, alia, aliud kitas
anima, ae f siela

annus, 1 m metai

arma, orum n ginklai
astrum, 1 n gr. Zvaigzdé
atrium, 1 n atrijus, svetainé
aut arba

blandus, a, um meilikau-
jantis, lipsnus; meilus, mielas
careo, carui, —, carére su
abl. stokoti, netureti
conviva, ae m, [ svecias,
viesnia

ventum,

debeo, debui, debitum,
debére privaléti; bati sko-
lingam
disco, didici, —, discere
mokytis

divinus, a, um dieviskas,
dievo, dievy

doctrina, ae f mokymas,
mokslas; iSsilavinimas
exerceo, excercui, exerci-
tum, exercére judinti; vei-
kti; lavinti; exercere his-
trionem vaidinti
fundamentum, 1 n pamatas
fortiina, ae [ laimeé, dalia,
lemtis

furor, oris m $élas, siutas

grex, gregis m banda, kai-
mené; biirys
habeo, habui,
habére turéti
histrio, onis m aktorius, ar-
tistas, vaidintojas

ibi ten

iungo, iunxi, iunctum,
iungere uzdéti junga; (su)-
jungti, (su)sieti

labor, 6ris m darbas; vargas
leéx, legis f jstatymas
magnus, a, um didelis
avi, atum,
(pa)tarnauti; duoti, teikti
mos, moris m paprotys,
iprotis, budas

multus, a, um daug, dau-
gelis

mundus, 1 m pasaulis
neque ir ne; nei

nomen, inis n vardas
niillus, a, um joks, né vie-
nas

namen, inis n pritarimo
zenklas; sutikimas; valia; cia
dievy valia; dievybé

omnis, e visas; kiekvienas
opus, eris n kirinys

oratio, onis f kalba

pietas, atis f pamaldumas,
pagarba

habitum,

ministro, are

plénus, a, um pilnas
potentia, ae f galia; galybé
quasi lyg. tarytum

rego, rexi, réctum, regere
kreipti; tvarkyti; valdyti
ratio, onis f apyskaita; svar-
stymas; protas

saluas, utis f sveikata; gerove
sI jei

societas, atis f bendrumas;
sajunga; bendrija, draugija
sto, steti, statum, stare
stoveéti

stultus, a, um kvailas
superbus, a, um isdidus
supra su acc. vietai ant; virs,
auksciau; laikui prie§, anks-
Ciau

tempus, oris n laikas
umbra, ae f Sesélis
universus, a, um visas
vacuus, a, um tuscias
venénum, 1 n nuodai; kerai,
burtai

veérus, a, um tikras

vided, vidi, visum, vidére
matyti

vinculum, 1 n raistis; rysys
virtas, utis f vyriskumas,
dorybeé

vitium, 1 n yda; tritkumas



XXIII. Schola vicésima tertia
Hominés et nomina

Quintus est frater Marci. Ialia soror eius est. Marcus et Quintus fratrés Ialiae sunt. Marci
pater et mater, frater et soror sunt. Nomen patris est Ialius, matris Aemilia; Quintus est
nomen fratris, Itlia sororis.

Marco tna soror est. Idliae duo fratrés sunt. Nomina fratrum sunt Marcus et Quintus.
Patri et matri Gna filia et duo filil sunt. MatrT Aemilia nomen est. Quod nomen est patri?
El nomen est Luicius Ialius Balbus. Viro Romano tria nomina sunt. Luicius est prae-
némen, id est nomen primum, Ialius nomen vel nomen gentilicium; Balbus cognomen
est. Filiils némina sunt Marcus lalius Balbus et Quintus Ialius Balbus. Marcus et
Quintus praendmina sunt filiorum. Alia praenémina Latina sunt Aulus, Decimus, Gaius,
Gnaeus, Faustus, Manius, Numerius, Paulus, Publius, Sextus, Spurius, Tiberius,
Titus. Mulieribus Romanis plérumque Gnum ndmen gentilicium erat, velut: Cornélia,
Lilia, Liicia, Paula, Octavia, Tullia, Valeria.

Aemiliae etiam Gnum nomen erat. Aemiliae est Ginus frater, cul Aemilius nomen est
(praenomen Piablius, cognomen Paulus). Frater Aemiliae est avunculus liberorum.
Aemilius autem procul a sordre sua abest. Itaque tristis est Aemilia, quae fratrem suum
amat. Marcus et Iiilia matrem suam tristem in hortum exire vident et patrem interrogant:
,Ciir mater nostra tristis est?” Ialius: ,Mater vestra tristis est, quod Aemilius procul ab ea
abest. Aemilius avunculus vester est, id est frater matris.

Sententiae. Nomen est omen. Benedictus, qui venit in nomine Domini. Nomina sunt
odidsa. (Ovidius)

Vocabula

absum, afui, —, abesse biiti
ne ¢ia, nebdti

alius, alia, aliud kitas
autem taciau

avunculus, 1 n avynas, mo-
tinos brolis; déde
benedictus, a, um palai-
mintas

duo, duae, duo du
cognomen, inis n Seimos
vardas; pavardé

cur kodél

exeo, i1 (ivi), itum, ire
iSeiti

Praenomina Romana

Aemilia, ae f Emilija
Aulus, 1 m Aulas
Cornélia, ae f Kornélija
Decimus, i m Décimas
Gaius, 1 m Gajus
Gnaeus, 1 m Gnéjus
Faustus, 1 m Faustas
Ialia, ae f Julija

frater, fratris m brolis
gentilicius, a, um gimineés;
nomen gentilicium gimi-
nés vardas

hortus, 1 m sodas; darzas
interrogo, avi, atum, are
klausti

itaque taigi; todél; tad
liberi, orum m vaikai
mater, matris f motina
mulier, eris f moteris

nam nes

odiosus, a, um ne(pa)ken-
¢iamas

Ialius, 1 m Julijus

Lucia, ae f Lilicija
Liacius, 1 m Lilucijus
Manius, 1 m Manijus
Numerius, 1 m Numerijus
Octavia, ae f Oktavija
Paula, ae f Paulé

Paulus, 1 m Paulius

omen, inis n Zenklas
pater, patris m tévas

plérumque dazniausiai;
daugiausia

praenomen, inis n asmens
vardas

procul toli

soror, oris f sesuo

tres, tria trys

unus, a, um vienas

tristis, e litidnas

velut kaip

venio, veni, ventum, ve-
nire ateiti, atvykti

Pablius, 1 m Publijus
Quintus, i m Kvintas
Sextus, 1 m Seékstas
Spurius, 1 m Spurijus
Tiberius, 1 m Tibeérijus
Tullia, ae f Tulija
Valeria, ae f Valérija



XXIV. Schola vicésima quarta. Verba composita

ab-sum, a-fui, —, ab-esse
ad-sum, ad-fui, —, ad-esse
dé-sum, de-fui, —, dé-esse

inter-sum, inter-fui, —, inter-esse
prae-sum, prae-fui, —, prae-esse
pro-sum, pro-fui, —, prod-esse
super-sum, super-ful, —, super-esse

os-sum, potui, posse
3 3

trakti, stokoti

islikti

biiti ne ¢ia, biti atstu, nedalyvauti
biti prie, pagelbéti

buti tarpe, dalyvauti
bati priesakyje, vadovauti

biti uz, padéti, paremti

biti galingam, galeéti

Verba composita

ossum, potui, posse
» P

Praeséns indicativi activi Praeséns Imperfectum | Futiarum I
ab-sum dé-sum pro-sum pos-sum pot-eram pot-erd
ab-es de-es prod-es pot-es pot-eras pot-eris
ab-est de-est prod-est pot-est pot-erat pot-erit
ab-sumus dé-sumus pro-sumus | pos-sumus pot-eramus pot-erimus
ab-estis de-estis prod-estis pot-estis pot-eratis pot-eritis
ab-sunt dé-sunt pro-sunt pos-sunt pot-erant pot-erunt

Ex vita Plinii

Surgd, ubi vold, saepe prima liice. Amo sedére in silentié et meds oculds claudere. ,,Quid

mihi hodié facere necesse est®, — mécum cogitd. Tum notarium voco et iubed eum

epistolam scribere. Hora quarta et quinta in peristylum procedd et aliam epistolam pard.

Dum prandium &dé. Post prandium dormid, tum ambuld (heri non ambulabam). Mox

orationem Graecam et Latinam lego, quod vocem meam firmam facit. Postea in céna nostra

amicl mel intersunt. Ego et uxor mea cum amicis paucs saepe cénamus. Aliud nén possum.

Numgquam mihi amici déerant. Dum cénam édimus, servus librum bonum n&bis legit. Mihi

placet Aengidem Vergilil audire. Ego recitare possum, et multl amicl etiam auctorés Latinas

recitare possunt. Tandem in hortd ambuld cum amicis mefs, qui sunt praeclari et eruditi.

Nén numquam ex hoc ordine erré. Ante licem nén poteram surgere. St dill dormIvi, equd

ire amd. Amici quoque ex oppidis vicinis veniunt. Saepe in silvam venarl intr6. Etiam

audié virds, qul in agris mels laborant.

Vocabula

ambulo,
vaikscioti
alius, alia, aliud kitas
Aenéis, idis m Eneida
avunculus, i n avynas, dédé
cogito, avi, atum, are ma-
styti, galvoti

dia ilgai

dormio, 1vi, itum, Ire mie-
goti

dum tada

edo, edi, ésum, edere valgyti
€0, i, itum, Ire eiti

errd, avi, atum, are klysti
éruditus, a, um issilavines
firmus, a, um tvirtas, stiprus

avi, atum, are

hortus, 1 m sodas

intro, avi, atum, are jzengti
iubeo, iussi, iussum, iube-
re liepti, jsakyti

lax, lacis f Sviesa

mox greit, tuojau; paskui
nam nes

necesse est biitina, privalu
notarius, 1 m sekretdrius
numgquam niekada

ordo, inis n eile; tvarka
pauci, orum m nedaugelis
peristylum, 1 n gr. peristilis
placed, placui, placitum,
placére patikti, jtikti
praeclarus, a, um zinomas

prandium, 1 n pusryciai
procedo, cessi, cessum,
cedere iSeiti; pasirodyti; eiti
saepe daznai

sedeo, sédi, sessum, sede-
re sédeti

surgd, surrexi, Surréc-
tum, surgere kilti; keltis
tandem pagaliau

ubi kai; kur

uxor, oris f zmona

venor, venatus sum, ve-
nari medzioti (verbum dep.)
vicinus, a, um kaimyninis
vold, volui, —, velle, noréti
vox, vocis f balsas




XXYV. Schola vicésima quinta. Trecioji linksniuoté. Balsinis tipas

Sg. PL Sg. PL Sg. Sg. Pl
Nom. | turris f turrés vis f | virés Tiberis m mare n | maria
Gen. | turris turrivm virium Tiberis maris marium
Dat. turri turribus viribus Tiberi mari maribus
Acc. turrim turres vim virés Tiberim mare maria
Abl. turri turribus vi viribus Tiberi mari maribus

1. ISmokite atmintinai treciosios linksniuotés balsinio tipo Zodzius.

febris, is f drugys
puppis, is f vairagalis
securis, is f kirvis
sitis, is f toskulys
turris, is f bokstas

tussis, is f kosulys
vis, —
Albis, is m Elbe, upé
Neapolis, is f Nedpolis
Tiberis, is m Tiberis, upé

f jéga; prievarta

mare, is n jira

conclave, is n uzrakinamas kambarys
animal, alis n gyvinas

vectigal, alis n mokestis, rifikliava
exemplar, aris n pavyzdys

Sententiae. Et maceriam circumdedi et circumfodi et plantivi vineam Sorech [bibliné

vieta] et aedificavi turrim in medid eius. Quantum scimus gutta est, ignéramus mare. VI et

animo. Contra vim ndn valet ius. Ultra virés. (Vergilius) Vim vi repellere licet. Vim viribus

exire. (Ulpianus) Viribus nitis. Vis armata. Vis a tergd. Vis comica. Vis tragica. (Aristo-

télés) Vis inertiae. Vis légis. Vis magica. Vis medicatrix natiirae. Vis saepe violat ifis. Vis

vim pellit. Vis vitalis. Contra vim mortis non est medicamen in hortis. Sine vi et dolo.

Turris eburnea. Turris Babelis. Terra turrium. [Siuolaikinis stalo zaidimas] Tabulettae contra

tussim pro6 infantibus. Ad Tenediam sectrim. Sectrl Tenedia (i gr. Tevedia mehéxel, apie

grieZta, nieko nesigailintj Tenedo salos valdova teiséja) Candor dat viribus alas.

o Nota bene! Domicijus Ulpianas (lo. Ulpianus) — zymus romény teisininkas i3 Tiro.

Vocabula

aedifico, avi, atum, are
statyti

ala, ae f sparnas

animus, 1 m siela, dvasia
armatus, a, um ginkluotas;
¢ia karinis

Babel, is f Babilonas; dia
Babelis

candor, oris m skaistus bal-
tumas; spindéjimas; dorumas
circumdo, dedi, datum,
dare déti aplinkui; apsupti
circumfodio, fodi, fossum,
fodere apkasti, apkaupti
comicus, a, um komizmo
contra su acc. pries

dolus, 1 m klasta

eburneus, a, um dramblio
kaulo

eruditus, a, um issilavines
exeo, exil, exitum, exire
iSeiti; ¢ia naudoti

gutta, ae f ladas

hortus, 1 m sodas
ignoro, avi, atum,
nezinoti

inertia, ae f neveiklumas;
inercija

infans, antis m kadikis, vai-
kas

ias, iaris n teisé

licet, licuit, licére leidzia-
ma, galima

lax, lacis f Sviesa

maceria, ae f tvora
magicus, a, um magiskas
medicamen, inis n vaistas
medicatrix, icis f gydytoja
medium, 1 n vidurys

motrs, mortis f mirtis
pello, pepuli, pulsum,
pellere stumti; varyti; musti
planto, avi, atum, are so-
dinti, persodinti

procedo, processi, pro-
cessum, procedere iSeiti;

are

pasirodyti; eiti

quantus, a, um koks
repelld, repuli, repulsum,
repellere atstumti; atmusti;
iSvaryti

scio, scivi, scitum, scire
Zinoti, moketi

sine su abl. be

tabulleta, ae f tableté
Tenedius, a, um Tenédo
tergum, 1 n nugara
tragicus, a, um tragizmo
ultra su acc. anapus, uz; per,
vir$

anitus, a, um suvienytas;
¢ia bendras

valeo, valui, valitum, va-
lere bati sveikam; gyventi;
turéti reikSmeés, galioti
violo, avi, atum, are smur-
tu padaryti; pazeisti

vitalis, e gyvenimo; gyvybi-
118




XXVI. Schola vicésima sexta
Discordia fratrum

Faustulus casam intrat: ,Acca, ubi es? Veni et audi dé calamitate! Romulus Remum
necavit!® Acca verbis mariti non crédit: ,,Quid dicis, quid audivi?“ Faustulus autem: , Créde
mihi, uxor. Hodié cum amicis ad Palatium properavi. Etiam Romulus et Remus et
multitiidé virrum Palatium petiverunt. Tum Romulus virds ad sé vocavit et, ubi tacuérunt,
orationem habuit: ,,Gaudeo, quod venire non dubitavistis. Hodié sacrum facere volumus;
nam auxilid deorum Palatium minivimus. Vidéte muarum! Nunc tandem sine periculd
vivere possumus!® Virl verba Romuli clamére probavérunt. Subité autem Remus: ,Ego
tuum mirum rided; mirus enim inimicum nén prohibet. Statim mirum transiluit. Tum
Romulus per iram Remum petivit et, & Acca, fratrem necavit. Faustulus tacet. Acca autem
lacrimas tenet et clamat: ,,O Faustule, frustra lupa puerds in ripa Tiberis servavit et aluit,
fristra ti Remum cum fratre domum portavisti, fristra Remé parentés fuimus! O Romule,
car fratrem necavisti?* Tum Faustulus et Acca filium flevérunt.

Sententiae. Aut prosunt poétae aut délectant. Avard omnia désunt, sapienti nihil. Némo in

sua causa itidex esse potest. Non possum. (Vificas Mykolaitis-Putinas)

Vocabula

Acca, ae f Aka

ad su acc. pas, prie
alo, alui, alitum,
maitinti, penéti
audio, 1vi, itum, ire girdéti
aut arba

auxilium, 1 n pagalba
avarus, a, um godus, gobsus
calamitas, atis f nelaimé
casa, ae f trobelé

causa, ae f byla

clamo, avi, atum, are Sau-
kti

clamor, oris m Sauksmas
crédo, crédidi, créditum,
crédere tikéti

cur kodél

dico, dixi, dictum, dicere
sakyti

discordia, ae f nesantaika
domum j namus, namo
dubito, avi, atum,
abejoti

eo0, i1, itum, 1re eiti
delecto, delectavi, delec-
tatum, delectare dziuginti
facio, féci, factum, facere
daryti

Faustulus, 1 m Faustulas
fleo, flevi, fletum, flére
verkti, raudoti

frastra veltui

alere

are

gaudeo, gavisus
gaudére dziaugtis
intro, avi, atum, are jZengti
inimicus, 1 m nedraugas
ira, ae f pyktis

iudex, iadicis m teiséjas
lacrima, ae f aSara
maritus, 1 m vyras, sutuok-
tinis

multitiado, inis f daugybé
miinio, ivi, itum, ire stip-
rinti

murus, 1 m siena

neco, avi, atum, are zudyti
numquam niekada

omnis, e visas

oratio, onis f kalba; ora-
tionem habeére sakyti kalba
Palatium, 1 n Palacijus
paréns, entis m, f gimdy-
tojas, -a; pl. parentés tévai
periculum, 1 n pavojus
peto, petivi, petitum, pe-
tere ietkoti; siekti; prasyti;
vvkti

porto, avi, atum, are nesti
praeclarus, a, um zinomas
probo, avi, atum, are
(i8)bandyti; pritarti
prohibeo, prohibui, pro-
hibitum, prohibére sulaikyti
propero, avi, atum, are

sum,

skubeéti

quod kad

rided, risi, risum, ridére
juoktis

ripa, ae f upés krantas
sacer, sacra, sacrum pa-
Svestas, Sventas

sapiéns, entis iSmintingas
sedeo, sédi, sessum, sede-
re sédeéti

servo, avi, atum, are sau-
goti

statim tuctuojau, bematant
subito staiga

tandem pagaliau

ubi kai: kur

uxor, oris f Zmona

taceo, tacuil tacitum, ta-
cére tyleéti

teneo, tenui, tentum,
teneére laikyti, turéti
transiled, silui, silire per-
Sokti

venio, veni, ventum, ve-
nire ateiti, atvykti

video, vidi, visum, vidére
matyti

voco, avi, atum, are Saukti;
kviesti

volo, volui, —, velle, noréti
vivo, vixi, victum, vivere
gyventi



XXVII. Schola vicésima septima

Adiectiva pronéminalia — badvardiniai jvardziai

unus, a, um vienas

solus, a, um tiktai vienas
totus, a, um visas

ullus, a, um kazkoks

alter, altera, alterum ki-
tas, antras

uter, utra, utrum katras
neuter, neutra, neutrum
niekatras

nullus, a, um joks

alius, alia, aliud kitas

N. alter, altera, alterum

N. alius, alia, alium

G. alterius G. alius

D. alter1 D. alil

A. alterum, alteram, alterum | A. alium, aliam, alium

A. altero, altera, alterd A. alio, alia, alio

N. alteri, alterae, altera N. alii, aliae, alia

G. alterdrum, -arum, -orum | G. aliorum, aliarum, aliGrum
D. alteris D. aliis

A. alteros, alteras, altera A. alios, alias, alia

A. alteris A. alits

Sententiae. Nec sibi, sed toti genitum sé crédere mundo. (Licanus) Totus mundus agit
histrionem. (Sekspyras) Sibi parat malum, qui alterI parat. Non sum Gni anguld natus: patria
mea totus hic est mundus. (Seneca) Unius démentia démentés efficit multds. Unus vir
niillus vir. Alter ego. Vérus amicus est, qul est tamquam alter idem. (Cicero) Benéficus est,
qui nén sui, sed alterius causa benigné facit. (Cicero) Tristis eris, si solus eris. (Ovidius)
Sacrum. Profanum. Ignérantia non est argimentum. (Spindsa)

o Nota bene! Viljamas Sekspyjras (angl. Shakespeare, 1564-1616, Anglija) — vienas
rymiausiy pasaulio dramaturgy, igarséjes tragédijomis; Zinomiausia jy »Hamletas".
Baruichas Spinoza (lo. Benedictus de Spindsa, 1632-1677) — Zymus olandy filosofas.

Tarptautiniai zodziai: augziliaras — vyskupo padéjéjas; eféktas — kurios nors veiklos
padarinys; eruditas — labai iSsilavings, didziai iSprusgs Zmogus; notaras — valstybés jga-
liotas pareigtinas, atliekantis notrinius veiksmus: tvarkantis ir tvirtinantis dokumentus ir jy
tikruma; tablété — apvalids ar ovalids formos suprestiota vaisty doze, praryjama vienu me-

til; totalitarizmas — tokia santvarka, kai valstybé kontrolitioja visas gyvenimo sritis.

Vocabula

ago, egl, actum, agere
varyti; veikti; agit histrio-
nem vaidina

angulus, 1 n kampas; kerté
argumentum, 1 n argu-
meifitas, jrodymas
beneficus, a, um gerada-
riskas, labdaringas; palankus,
maloningas

benigné gerasirdiskai,
lankiai; mielai, maloniai
causa, ae f priezastis; byla;
dalykas, reikalas

crédo, crédidi, creditum,
crédere tiketi

déemeéns, entis beprotis, pa-
mises

démentia, ae f beprotyste,

pa=

pamisimas

efficio, efféci, effectum,
efficere padaryti

facio, féci, factum, facere
daryti; vykdyti, atlikti
histri6, onis m aktorius
gignod, genul, genitum,
gignere gimdyti; buti prie-
Zastimi; genitus, a, um gi-
mes

ignorantia, ae f nezinoji-
mas

malum, 1 n blogis

multus, a, um daug, dau-
gelis

mundus, 1 m pasaulis
natus, a, um gimes

paro, avi, atum, are ruosti

patria, ae f tévyne
profanus, a, um nepasve-

stas; nesvarus; bedieviskas;
nuodémingas

sacer, sacra, sacrum pa-
Svestas, Sventas

servo, avi, atum, are
saugoti

sine su abl. be

taceo, tacul tacitum, ta-
cére tyléti

tamquam taip kaip; tarsi;
lyg

teneo, tenui, tentum, te-
nére laikyti, turéti

tristis, e liidnas

vérus, a, um tikras,



XXXVIIIL Schola duodétricesima. Trecioji linksniuoté. MiSrusis tipas

Sg. Pl Sg. Pl Sg. Pl. Sg. PL
Nom. | ars artés clades f | cladés mons m | monteés nox f | noctés
Gen. | artis artium | cladis cladium | montis montium | noctis noctivum
Dat. arti artibus | cladi cladibus | monti montibus | nocti noctibus
Acc. artemn | artes cladem | cladés montem | montés noctem | noctés
Abl. arte artibus | clade cladibus | monte montibus | nocte noctibus
Voc. | ars artés cladis cladés mons monteés nox noctés

Milites Romani — vis imperii Romani
Roma magna urbs est. Magnus numerus civium Romanorum semper in armis erant.
Magnus etiam est numerus militum Romanorum. Milités Romani aut pedités erant, aut
equités. Romani magnam classem habébant. Multi milités in classe militabant. Romanis non
solum naves longae, sed etiam naves onerariae erant. Navis longa cum turrl hostés Romanas
terrebant. In puppi navis gubernator sedebat et navem gubernabat. Copiae Romanae saepe
terra marique hostés superabant. Romani in multis pugnis Pinds superabant, post Graecos,
deinde Gallos et Dacos. Caesare duce Romant Aegyptum occupavit. Etiam multas regiones
habet:

Provinciam sive Galliam Narbonénsem, Galliam, Pannoniam, Daciam, Thraciam, Britan-

Asiae  Minoris occupavit. Imperium Romanum multas provincias Siciliam,

niam, Aegyptum, Illyriam, Macedoniam, Syriam, Iidaeam, Africam, Hispaniam, Armeniam
et ceterds. Cladés Romanorum rarae fuérunt.

Komentaras. Provincia arba Gallia Narbénénsis — iki Cézario uzkariavimy roménams

priklausiusi Galijos dalis; ten buvo Narbonos miestas (lie. Narbona, lo. Narbona).

Vocabula

Armenia, ae f Arménija
Asia Minor Mazoji Azija
auxilium, 1 n pagalba
arma, orum n ginklai

aut arba

Caesar, aris m Ceézaris
calamitas, atis f nelaimé
ceterus, a, um kitas

civis, is m, f pilietis, -
cladeés, is f pralaiméjimas
classis, is f laivynas; moki-
niy klase

copiae, arum f karinés pa-
jégos

Dacia, ae f Dikija

deinde is ten; po to

dux, ducis m vadas

eques, itis m raitelis

facio, féci, factum, facere

hostis, is m, f priesas
Illyria, ae f Ilirija
imperium, 1 n impérija
Iadaea, ae f Judéja, pietiné
Palestinos sritis

longus, a, um ilgas
Macedonia, ae f Makedo-
nija

mare, is n jura; terra ma-
rique sausumoije ir jiiroje
miles, itis m karys, kareivis
milito, avi, atum, are eiti
karine tarnyba; kareiviauti
multus, a, um daug, dau-
gelis

Narbonénsis, e Narbonos
navis, is f laivas; navis lon-
ga karo laivas; navis onera-
ria prekybinis laivas

onerarius, a, um kroviniy;
krovininis

Pannonia, ae f Panonija
pedes, itis m péstininkas
porto, avi, atum, are nesti
post su acc. po; véliau
provincia, ae f provincija
pugna, ae f kova, masis
Pani, orum m punai, t. y.
kartaginiéciai

puppis, is f vairagalis
rarus, a, um retas

saepe daznai

sedeo, sédi, sessum, sede-
re sédéti

supero, avi, atum, are vir-
Syti, nugaleti

urbs, urbis f miestas
Thracia, ae f Trakija

daryti numerus, 1 m skaicius terred, terrui, territum,
gubernator, oris m vairi- non sélum, sed etiam terrere gasdinti, bauginti
ninkas ne tik, ... bet ir turris, is f bokstas

guberno, avi, atum, are
vairuoti

occupo, avi, atum, are uz-
imti

venio, veni, ventum, ve-
nire atvykti



XXIX. Schola indétricesima

Sententiae. Hérédem facit Deus, non homd. (Coke) Neque mel, neque apés. Neque
opinione, sed natiira constititum est iis. (Cicero) Occasio facit firem. Canés socium in
culina nillum amant. Ex péde Herculem. Mollis illa éducatio, quam indulgentiam vocamus,
nervoés omnés et mentis et corporis frangit. (Quintillianus) Docti rationem artis intelligunt,
indocti voluptatem. (Quintillianus) Sal Atticus. Ut lupus ovem amat. Qui mé amat, amat et
canem meum. Pax vobiscum. Nihil sub sole novi. Non éadem est aetas, non mens.
(Horatius) Qui male agit, odit licem. Pugna suum finem, cum iacet hostis, habet. (Ovidius)
Riis in urbe. (Martialis) Otium sine litteris mors est, et hominis vivi sepultiira. (Seneca)
Pallida mors aequd pulsat pede pauperum tabernas, / Régumque turrés. (Horatius) Post
mortem nilla voluptas. Post tenebras lix. Né mirum, quod divina natiira dedit agros, ars
hiimana aedificavit urbés. (Varro) Qualis vita, finis ita. Sub fine. Sub love frigido.

o Nota bene! Edvardas Kokas (angl. Coke, 1552-1634 metais) — angly politikas ir
garsiausias savo meto téisininkas, savo veikalais sukiirgs bendrosios arba anglosiksy teisés
pagrindus. Markas Tereficijus Varonas (lo. Varro, 116-27 metais pries Kristy) -

romény raSytojas, mokslininkas, 25 knygy veikalo ,,Lotyny kalba® autorius.

Vocabula

aedifico, 1 statyti

aequus, a, um lygus

aetas, atis f amzius

ager, agrim dirva; laukas
ago, egl, actum, agere
veikti

Atticus, a, um Atikos

apis, is f bité

ars, artis f menas

canis, is m, f Suo, kalé
corpus, oris n kiinas
constituo, constitui, con-
stitiitum, constituere nu-
spresti, nustatyti

divinus, a, um dieviskas
do, dedi, datum, dare
duoti

doctus, a, um mokytas
educatio, onis f aukléjimas;
Svietimas

facio, féci, factum, facere

daryti
finis, is m galas; riba
frango, frégi, fractum,

frangere lauzti

frigidus, a, um 3altas
Herculés, is m Heraklis
héres, édis m, f paveldétojas
habeo, ui, itum, ére turéti
hostis, is m, f prieSas

hiimanus, a, um zmoniy
iaceo, iacuil, —, iacére guléti

indulgentia, ae f atlai-
dumas

indoctus, a, um nemokytas
intellego, léxi, lectum,
legere pastebéti; pazinti, su-
prasti

ita taip, tokiu budu
Iuppiter, Iovis m Jupiteris
ias, iaris n teisé

litterae, arum f literatiira;
mokslas

lax, lucis f Sviesa
male blogai

mel, mellis n medus
mentis f
mintis; siela

mirus, a, um nuostabus
mollis, e minkstas; silpnas
mors, mortis f mirtis
nervus, 1 m gysla; nervas;
jega, stiprybé
neque ir ne;
neque nei, ... nei
occasio, onis f proga; dingstis
odi, —, —, odisse neapkesti
omnis, e visas; kiekvienas
otium, 1 n poilsis; laisvalaikis
opiniod, onis f nuomoneg;

mens, protas;

neque

pazilira, pozitiris

ovis, is f avis

pallidus, a, um isblyskes
pauper, eris m varg3as

pax. pacis f taika

pelld. vpepuli. pulsum,
pellere stumti, varyti, musti
pés, pedis m koja

pugna, ae f kova; masis
qualis, e koks

quod nes

ratid, onis f protas; veikimo
bidas

ris, riiris n kaimas; laukai
sal, salis n druska

sol, sélis m saule
sepultiira, ae flaidotuves
sine su abl. be

socius, 1 m draugas; sajungi-
ninkas; bendrininkas

sub su acc. ir abl. po
taberna, ae f trobelé; lasna
tenebrae, arum f tamsa
urbs, is f miestas

voco, avi, atum, are Saukti,
vadinti

voluptas, atis f malonumas;
dziaugsmas

vivus, a, um gyvas



XXX. Schola tricesima. Adiectivum

Treciosios linksniuotés budvardziai

Jau esame susipazine su pirmosios ir antrosios linksniuotés btidvardziais.

altus, a, um aukstas; gilus

angustus, a, um siauras

bonus, a, um geras
ceterus, a, um kitas
laetus, a, um linksmas
latus, a, um platus
magnus, a, um didelis
malus, a, um blogas

ater, atra, atrum tamsus, juodas
dexter, tra, trum desinysis

liber, era, erum laisvas

miser, era, erum varganas, nelaimingas
niger, gra, grum juodas

pulcher, chra, chrum grazus

ruber, bra, brum raudonas

sinister, tra, trum kairysis

parvus, a, um mazas
plénus, a, um pilnas
vivus, a, um gyvas

ferreus, a, um gelezinis
idoneus, a, um jdomus
ligneus, a, um medinis
mortuus, a, um mires

. varius, a, um jvairus
vacuus, a, um tuscias

Pirmosios ir antrosios linksniuotés badvardZiai yra linksniuojami kaip atitinkamy
linksniuo¢iy giminiy daiktavardZiai — jy galinés sutampa.

Trediosios linksniuotes badvardzZiai buna trijy, dviejy arba vienos galunés. Tai reiskia, kad
jie vardininko linksnyje (nom. sg.) gali turéti tris ir atitinkamai dvi arba tik viena forma:

Trijy galuniy budvardziai

acer m, acris f, acre n astrus, zodynuose uzrasomas acer, acris, acre astrus

celeber m, celebris f, celebre n garsus, Zodynuose uzraSomas celeber, bris, bre garsus
celer m, celeris f, celere n greitas, Zodynuose uzraSomas celer, eris, ere greitas

saliiber m, salaibris f, saliibre n sveikas, Zodynuose uzraSomas salaber, bris, bre sveikas

Dviejy galiniy budvardziai

fortis m, f, forte n narsus, Zodynuose uzraSomas fortis, e narsus
gravis m, gravis f, grave n sunkus, Zodynuose uzraSomas gravis, e sunkus

Vienos galinés baudvardis

felix m, f, n laimingas, gen. sg. félicis, Zodynuose uzraSomas felix, icis laimingas

ingéns m, f, n didziulis, gen. sg. ingentis, Zodynuose uZraSomas ingéns, entis didziulis
par m, f, n lygus, vienodas, gen, sg. paris, zodynuose uzrasomas par, paris lygus, vienodas
sapiéns m, f, n i¥mintingas, gen. sg. sapientis, Zodynuose uZraSomas sapiéns, entis
iSmintingas

Treciosios linksniuotés budvardziy linksniavimas

Sg. PL Sg. Pl Sg. Pl.
Nom. | acer, acris, acre | acrés, acria | fortis, forte fortés, fortia | par parés, paria
Gen. acris acrium fortis fortium | paris parium
Dat. acri acribus forti fortibus | parl paribus
Acc. acrem, acre | acrés, acria | fortem, forte | fortés, fortia | parem, par | parés, paria
Abl. acri acribus fortl fortibus | parl paribus




XXXI. Schola tricésima prima. Déclinatio quarta — ketvirtoji linksniuoté

Sg. Pl. Sg. Pl. Sg. Pl.
Nom. | frictus fvaisius | fructiis corntt fragas | cornua lacus m | laciis
Gen. | frictis frictuum | corniis cornuum | laciis lacuum
Dat. fructui fractibus | cornit cornibus lacui lacubus
Acc. frictum frictiis cornii cornua lacum laciis
Abl. fricta fractibus | cornii cornibus | laca lacubus
Voc. | frictus fractas cornii cornua lacus lactis
1. ISverskite Vergilijaus teksto iStrauka. Sg. PL )
Hic séctira quiés, et nescia fallere vita, Nom. bos  boves
Divés opum variarum; hic latis otia fundis, Gén, bovis b?um -

Dat. bovi  bubus / bobus

Spéluncae vivique laciis; hic frigida Tempe At Baven Bives
Magitusque boum, mollésque sub arbore somni. (Vergilius)| Abl. bove biibus / bobus

Sententiae Multae maniis onus levius faciunt. Habet etiam in manii gladium et seciirim, sé

autem dé belld et a latronibus non liberat. (Vulgata) Neque semper arcum / Tendit Apollo.

(Horatius) Non est meum contra auctorititem senatiis dicere. (Cicero) Primus sapientiae

gradus est falsa intelligere. Status qué. Status in qué. Statd qud. In statdi quo. Status qud

ante bellum. Sexti fémina, ingenid vir. (Marijos Terézés antkapio epitifija, Austrija) Veni,

Creator Spiritus. Veni, Sancte Spiritus. Spiritus promptus, caro autem infirma. (Vulgata)

Senatus populusque Romanus. Altera mani fert lapidem, altera panem ostentat. (Plautus)

Tarptautiniai ZodZiai: finiSas — grei¢io varzyby baigmeé; gubernatorius — gubernijos

valdytojas; humaniskas — Zzmonitkas; klasé — pastovi mokiniy grupé; kulinarija — valgiy

yoizom: — - . v . T s N E] . . v
gaminimo budas; okupiioti — uzimti; opinija - vieSoji nuomoné; regionas — krastas.

Vocabula

arbor, oris f medis

arcus, us m lankas; arka
auctoritas, atis f galia; val-
dzia; jtaka; autoritétas
bellum, 1 n karas

bos, bovis m, f jautis, karve
caro, carnis f mésa; kiinas
clamo6, avi, atum, are
Saukti

creator, oris m kiréjas
dico, dixi, dictum, dicere
sakyti

dives, itis turtingas

domus, Gis f namas

facio, feci, factum, facere
daryti

gradus, s m zingsnis
gladius, 1 m kardas

fallo, fefelli, falsum, falle-
re apgauti, suk¢iauti; klastoti
falsus, a, um apgaulingas,
melagingas

frigidus, a, um 3saltas

fundus, i m Zemés valda; dvaras
ingenium, i n gabumai; biidas
infirmus, a, um nestiprus
intellego, lexi, lectum, le-
gere suprasti

latro, 6nis m plésikas; samdinys
lacus, s m ezeras

lapis, idis m akmuo

latus, a, um platus

levis, e lengvas; leve lengvai
libero, avi, atum, are i§-
laisvinti, iSvaduoti

manus, as f ranka

mollis, e minkstas; malonus
maugitus, s m baubimas,
maurojimas

neco, avi, atum, are zudyti
neque ir ne

nescius, a, um nezinantis;
nezinomas

onus, eris n nasta

opeés, opum n turtas; turtai
ostento, avi, atum, are is-

tiesti; atkisti; rodyti

otium, 1 n poilsis; laisvalaikis
panis, is m duona

populus, 1 m tauta
promptus, a, um drasus
quiés, étis f poilsis, ramybé
sanctus, a, um Sventas
seclris, is f kirvis

sécurus, a, um be riipesciy,
ramus

senatus, us m senatas
sexus, us m lytis

spélunca, ae f gr. urvas, ola
somnus, I m miegas
spiritus, s f dvelkimas,
plitimas; dvasia, siela

status, us m stovéjimas; padétis
Tempe n Tempé, slénis
tendo, tetendi, tentum,
tendere tempti

varius, a, um jvairus
venio, véni, ventum, ve-
nire ateiti, atvykti




XXXII. Schola tricesima secunda

Domus Romana

Domiis Romanae habébant multa cubicula: atria,

alas. cubicula, culinam.
tabernas, tabulinum.

exedram.
triclinium.
Atrium propter ianuam et vestibulum iacet et umbilicus

perist¥lum.
et vestibulum.

domi est. Atrium compluvium et impluvium habet.

Specidsae pictiirae parietés atril décorant. Cubicula a
parva conclavia dormitéria sunt.

Culina parva et subliistris est. Hic fornax est et ancillae
laborabant. Servi cibum in culini parabant.

Propter peristylum exedra magna est. In parietibus

et solis vidémus varias pulchras pictiiras. Peristvlum
lum est cavaedium porticibus circumdatum. in qué
saepe sunt etiam piscinae. statuae, silani. plantae.

Tabernae aediculae viae oppositae sunt. in quibus
res varias véndunt. Tabulinum cubiculum peciiniae, tabularum, et imaginum est. Solum
tessellatum saepe est. (Pagal https://la.wikipedia.org/wiki/Domus Rémana)

<<¢<:?
.".,__ | e TNy " e
e, U N .
vestibulum{fauces) 2 3
1L § ‘>
11 cubiculum

1. ostivm

2.

3 fauces

4. tabernan

5. atrirm

6. comphaiam 12. culina

7. implavium 13 posticum
& tablimum 14 peristylium
9 triclinum 15 pistina

10. alae 16, exedra

Tarptautiniai Zodziai: impliuvijus - keturkarpis baseinas atrijuje; komplitvijus —

anga dtrijaus stoge; konklava — kardindly susirinkimas uZdarojé patalpojé (Siksto koply-

Cioje), Satikiamas pépieziui rinkti; peristilis — vidaus kiemas, apjuostas kolonada; opozicija

— partija ar grupé, nesutinkanti su daugumés nuomone; portikas — atviras prieangis su ko-

lonomis; triklinijus — keturkampis valgomasis stalas su gultais (cliné) i§ trijy stalo pusiy.

Vocabula

aedicula, ae f kambarélis
ala, ae f sparnas

ancilla, ae f tarnaité; vergé
atrium, 1 n dtrijus, svetainé
cavaedium. 1 n kiemas ro-
meény name; kiemo aiksté
cibus, 1 m maistas
circumdo, dedi, datum,
dare déti aplinkui; apsupti
conclave, is n uZrakinamas

kambarys

cubiculum, 1 n kambarys;
miegamasis

compluvium, 1 n komplit-
vijus

culina, ae f virtuve

decoro, 1 puosti

domus, us f namas
dormitorius, a, um miego,
miegamasis; cubiculum dor-
mitorium miegamasis kam-
barys

exedra, ae f gr. eksedra; pa-
sikalbéjimy salé

fornax, acis f krosnis
frustra veltui

habeo, ui, itum, ére turéti
hortus, 1 m sodas
iaceo, ui, -,
ianua, ae f durys
imago. inis f paveikslas
impluvium, i n impliuvijus
laboro, 1 dirbti

oppositus, a, um esantis
priesais

paro, 1 ruosti

parvus, a, um mazas
pecunia, ae f turtas; pinigai
peristylum, i n gr. peristilis
pariés, etis m siena
pictara, ae f tapyba; pa-
veikslas

piscina, ae f baseinas
planta, ae f augalas
propter su acc. greta, arti;
del uz

porticus, us m portikas,
kolonada, dengta galérija

ere guléti

pulcher, chra, chrum gra-
zZus

saepe daznai

silanus, 1 m fontinas
solum, 1 n Zemé; kambario
grindys

speciosus, a, um grazus
statua, ae f statula
subluastris, e silpnai ap§vies-
tas
taberna,
smuklé
tabula, ae f lenta; saskaity
knyga; dokumefitas
tabulinum, 1 n archyvas
tessellatus. a. um moziikos
triclinium, 1 n triklinijus,
valgomasis

umbilicus, 1 m bamba; vi-
durys

varius, a, um jvairus
vendo, didi, ditum, ere
parduoti

via, ae f gatve

ae [ krautuve;



XXXIII. Schola tricesima tertia. Numeralia cardinalia — kiekiniai skaitvardziai

I inus, a, um vienas
IT duo, duae, duo du
III tres, tria trys

IV quattuor keturi
V quinque penki

VI sex Sesi

VII septem septyni
VIII octo astuoni

IX novem devyni

X decem dedimt

XI aindecim vienuolika

XII duodecim dvylika

XIII tredecim trylika

XIV quattuordecim keturiolika
XV quindecim penkiolika

XVI seédecim 3esiolika

XVII septendecim septyniolika

XVIII duodéviginti aStuoniolika
XIX andéviginti devyniolika

XXX triginta trisdesimt

XL quadraginta keturiasdeSimt

L quinquaginta penkiade$imt
LX sexaginta SeSiasdesimt

LXX septuaginta septyniasdesimt
LXXX octoginta aStuoniasdesimt
XC nonaginta devyniasde$imt

C centum Simtas

M mille tiikstantis

MM duo milia du tukstanéiai

XX viginti dvidesimt

Deé exercitii Romano

Gaius lalius Caesar legionem ultra ordinavit et compositionem celebrem statuit. In hac

nova constitutione, octoginta milités centuriam ductam ab centuridne explévérunt. Sex

centuriae unam cohortem explévérunt, et decem cohortés Ginam legionem ductam ab légaté

explevérunt. Quaeque legio circa sex milia milités habuit, sed cohors principalis divisi6 in

proelio fuit. Legionés etiam specialés milités inclisérunt, qui non pugnavérunt, sed

stipendia plira recepérunt. Exempli gratia, aquilifer signum légationis, aquilam, tulit,

maximam honorem habet. Signifer minus gravia signa tulit, et opés exercitiis administravit.

Antiquis temporibus duddétriginta legionés exercitum Romanum explévérunt. (Pagal

https://www.wikiwand.com/la/Exercitus Romanus)

Tarptautiniai ZodZiai: administrioti — valdyti, tvarkyti; inklitizas — intarpas skaidriojé

sukietéjusioje dervojé (vabzdys gintaré); kompozicija — meno kiirinio daliy isdéstymas, ju

santykis su visuma; konstitiicija — pagrindinis valstybés jstatymas; specialiis — susijes su

kuria nors specialybe; ifskirtinis, ypatingas; stipefidija — pastovi piniginé pasalpa.

Vocabula

administro, 1 patarnauti;
tvarkyti, valdyti

aquila, ae f erelis

aquilifer, 1 m véliavnesys
cohors, ortis f kohorta
celeber, bris, bre garsus,
izvmus; daznas, paplites
centuria, ae f §imtiné
centurio, onis m Simtinin-
kas; centurionas
compositid, onis f sudéji-
mas, sandara, sudétis

circa su acc. apie. mazdaug
constitiitio, onis f sandara;
nustatymas; nutarimas
divisio. onis f (pa)dalijimas;
paskirstymas
ductus, a,
vadovaujamas
exemplum, 1 n pavyzdys;
exempli gratia pavyzdziui
exercitus, is m (apmokyta)
kariuomené

um vedamas;

expleo, plevi, pletum,
plére pripildyti; sudaryti
ferdo, tuli, latum, ferre
nesti

gravis, e sunkus; svarbus
habed, ui, itum, ére turéti
inclado, clasi, cliasum,
cladere uzdaryti, uZrakinti;
ideti, jterpti

legatio, onis f pasiuntinys-
té; pasiuntinybé; legato (kar-
vedzio) padéjéjo pareigybe
légatus, 1 m pasiuntinys; le-
giono vadas Cézario laikais
legio. onis f legionas
magnus. a, um (maior,
ius: maximus, a, um) di-
delis

miles. itis. m karys, kareivis
minus maziau

multi. ae, a (plarés. a:
plarimi, ae, a) daug, dau-
gelis

novus, a, um naujas
ordino, 1 sustatyti eilémis;
iSrikiuoti; sutvarkvti: suskirstyti
opés. opum f turtas
principalis, e pirminis; pa-
grindinis: svarbiausias
proelium, 1 n kautynés, ko-
va; musis

pugno, 1 kovoti, kariauti
quisque, quaeque, quid-
que kiekvienas

recipio, cépi, ceptum, ci-
pere imti atgal; atsiimti;
gauti

signifer, i m véliavininkas
signum, 1 n zenklas; véliava
specialis, e specialis, ypa-
tingas; rinktinis
stipendium, 1 n kareivio al-
ga; alga, atlyginimas; kariné
tarnyba

ultra toliau; véliau, paskiau
tempus, oris n laikas




XXXIV. Schola tricésima quarta. Déclinatidé quinta — penktoji linksniuoteé

Sg. Pl Sg. Pl faciés, €1 f veidas; iSvaizda; vaizdas
Nom. | dies m | diés rés rés fides, ei f istikimybé; tikéjimas
Gen. | diéei dierum | rei rerum | glaciés, €1 f ledas
Dat. | diéei diebus rei rebus | meridiés, €1 m vidurdienis, pietiis
Acc. | diem diés rem rés seriés, €1 f eilé
Abl. | die diebus ré rébus | speés, el f viltis

Sententiae. Mors ultima linea rérum est. (Horatius) Faciés Hippocratica. Bonus animus in
mala ré dimidium est mali. (Plautus) Vectigalia nervi sunt rei publicae. (Cicero) Per diem.
Panica fidés. Audi, vidé, tace, sI vis vivere in pace. Omnium rérum principia parva sunt.
(Cicero) Stultus es, rem actam agis. (Plautus) Nam mora dat virés, teneras mora percoquit
avas; / Et validas segetés, quod fuit herba, facit. (Ovidius) Spés mater stultorum. Spés ultima.
o Nota bene! Hipokritas (gr. Tnmoxearns. lo. Hippocratés) — garsiausias antikos
graiky gydytojas, 18 gydytojas savo Seimojé. Gydytojai ir 3iandien duoda vadinamaja Hipo-
krato priesaika. Hipokrato gydymo metodai nusakomi tokiomis senteficijomis: Primo non
medicus cuarat. Contraria contrariis curantur.

nocere. Natiira sanat, Sentencijoje Facies

Hippocratica kalbama apie mirStancio Zmogaus veida: jj pirmasis aprasé Hipokratas.

Tarptautiniai ZodZiai: dekoruioti — teikti grazia i§vaizda, puosti, dailinti; edukacija —
aukléjimas, lavinimas, $vietimas; egzemplidrius — vienetas iS daugelio tokiy pat daikty;
herbaras — d¥iovinti augalai; linija — bet koks nubréZtas briksnys; nérvas — skaiduly
pluostas, kuriuo i§ smegeny ir j jas eina dirginimas; principas — pradinis teiginys;
respublika — valstybés valdymo forma, kai valdo iSrinkti Zmoniy atstovai; sérija — daikty
ar reitkiniy eilé; vestibitulis — pagalbiné patalpa, i3 kurios jeinama j kitas patalpas.

Vocabula

ago, egi, actum, agere va-
ryti, vesti; veikti

animus, 1 m siela, dvasia
audio, 1vi, itum, ire klau-
syti

dimidium, 1 n pusé

dico, dixi, dictum, dicere
sakyti
do,
duoti;
contrarium, 1 n prieSingy-
bé: contraria contrariis
skirtingos (ligos) skirtingais
(vaistais)

curo, 1 riipintis; slaugyti, gy-
dyti; carantur praes. ind.
pass. 3 pl. yra gydomi (-0s)
facio, feci, factum, facere

dedi, datum, dare

daryti

herba, ae f Zolé; Zelmuo;
zalumynai

Hippocraticus, a, um

Hipokrato, hipokratiskas

linea, ae f lininis siilas, vir-
velé; riba

malum, 1 n blogis
medicus, 1 m gydytojas
mora, ae [ uzrukimas, gai-
datis; laiko tarpas; trukmé
mors, mortis f mirtis

nam nes

nervus, 1 m gysla; nervas;
jéga, stiprybé
noceo, nocul,
nocére kenkti
omnis, e visas, kiekvienas
parvus, a, um

pax, pacis f taika
percoquo, percoxi, perco-
xum, percoquere iSvirti,
iskepti; subrandinti
principium, i n pradZia; pa-
grindas

Panicus, a, um puny, t. y.
kartaginiéciy, ptniskas

sand, 1 gydyti

nocitum,

seges, etis f paseélys; paséti
javai

s1 jei

stultus, a, um kvailas

rés publica valstybé; res-
publika

taceo, tacui, tacitum, ta-
cére tyléti

tener, a, um S$velnus, min-
kstas; jaunas, gleznas
ultimus, a, um tolimiau-
sias, paskutinis

iiva, ae f vynuoge

validus, a, um sveikas, stip-
rus; didelis; tinkamas
vectigal, alis n mokestis,
rinkliava; pl. pdjamos

video, vidi, visum, vidére
matyti

vis, — f jéga

vivo, vixi, victum, vivere
gyventi



XXXV. Schola tricésima quinta
Narratio Aenéae (I)

Aenéas narrat dé ruina Troiae. Sed subitdo post decem annos Graeci non iam ante Troiam
erant. Und dié ora maris déserta erat. Castra hostium deéserta erant. Tantum equus ligneus
ante portam stat. Portas urbis aperimus, relinquimus urbem, ad castra Imus tentoriaque
ducum Graecdrum inspicimus. Equus magnus nos terret. Quid est? Aut spés aut perniciés?
Quid facere debémus? Nobis lis erat. Alter1 equum delére cupiébant, quod nonnilli
dicébant: ,,In equé armati virl sé condunt. In animo6 habent nocte exire et urbem intrare et
delére nosque necare.” Alterl equum in urbem diicere volébant. Fama enim erat: ,,ST nos
equum in urbem ducimus, quondam bello Graeciam vincimus.*

1. Atsakykite j klausimus.

1. Quis dé ruina Troiae narrat? 2. Quot annds Graeci apud Troiam erant? 3. Quid fecérunt
Graeci ante portam Trdianam? 4. Terret equus magnus Troianos? 5. Qui sunt in equd et dé

qua causa’?

Sententiae. Equus Troidnus. Troia fuit. (Propertius) Equé né crédite, Teucri! (Vergilius)

o Nota bene! Sékstas Propefcijus (lo. Propertius, 47-15 metais prie§ Kristy) -

garsus romeény poetas i§ Umbrijos, parades keturias elegijy knygas.

Vocabula

Aengéas, ae n Enéjas

alter, era, erum kitas, ant-
ras; alter ... alter vienas ...
kitas

animus, 1 m siela, dvasia
annus, 1 n metai

aperio, aperui, apertum,
aperire atverti, atidaryti
armatus, a, um ginkluotas
castra, orum n stovykla
condd, condidi, conditum
condere jkurti

cupid, 1vi, itum, ere troksti
débeo, debui, deébitum,
débeére privaléti

déled, évi, eétum, ére su-
naikinti

désertus, a, um tuscias, i3-
tustéjes

dico, dixi, dictum, dicere
sakyti

dies, diéi m diena

diico, daxi, ductum, da-
cere vesti

dux, ducis m vadas

enim mat, juk; nes

€0, i1, itum, ire eiti

equus, 1 m arklys

exeo, ii, itum, Ire iSeiti
facio, feci, factum, facere
daryti

fama, ae f kalbos, paskalos;
gandas

habeo, ui, itum, ére turéti;
in animo habere ketinti
hostis, is m, f priesas;
svetimsalis

inspicio, spexi, spectum,
spicere ziuréti, stebéti
intro, avi, atum, are jZengti
ligneus, a, um medinis

Iis, litis f gincas

mare, maris n jira
narratid, onis f pasakojimas
narro, 1 pasakoti

neco, 1 zudyti

noénniillus, a, um kai kuris
nox, noctis f naktis

ora, ae f jlros krantas; pa-
juris

pernicies, €1 f praziitis
porta, ae f vartai; durys
quondam kitados, kadaise
quot kiek
relinquo, liqui,
linquere pasilikti
ruina, ae f griuvimas, gria-
tis

sto, steti,
stoveéti
spes, el f viltis

subito staiga

tantum tiek; tik
tentorium, 1 n palapiné
terreo, terrui, territum,
terrére gasdinti, bauginti
Troia, ae f Troja
Troianus, a, um Trojos;
Tréiani, 6rum m trojénai
ubi kai; kur

urbs, is f miestas

vinco, vixi, victum, vin-
cere nugaléti

volo, volui, —, velle noréti

lictum,

statum, stare



XXXVI. Schola tricésima sexta. Narratio Aenéae (II)

Sacerdos Liocoon autem ab arce decurrit et procul clamat: ,,O miseri, insani estis? Graecis

créditis? Equum reliquérunt excidid urbis” et magna vi hastam in equum torsit. Est

gemitus, sed noén audimus. Subitd dé Tenedd insula, quae ante Troiam est, duo serpentés

orae appropinquant et in duds filids Laocoontis invadunt: eds necant et edunt. Laocoon

juvare temptat, sed eum qudque serpent@s necant. Nos territl sumus, nam sine dubio dei

iratT sunt et Laocoontem piinivérunt. Aperimus portas et ducimus equum in urbem. Postea

edimus et bibimus et multa nocte somnum altum capimus.

Vocabula

altus, a, um aukstas, gilus
arx, arcis pilis, tvirtove
aperio, aperuil, apertum,
aperire atverti, atidaryti
appropinquo, 1 prisiartinti
audio, 1vi, itum, ire girdeéti
autem taCiau

bibo, bibi, bibere gerti
capio, cépi, captum, ca-
pere imti
clamo,
Saukti
crédo, crédidi, creditum,
crédere tikeéti

décurrd, (cu)curri, cur-
sum, currere bégti Zemyn,
nusileisti

dico, dixi, dictum, dicere
sakyti

dubium, i n abejoné

diico, daxi, ductum, di-
cere vesti

equus, 1 m arklys

edo, &édi, esum, esse

avi, atum, are

Plasquamperfectum

(edere) valgyti, ésti
excidium, 1 n sugriovimas,
sunaikinimas, zuvimas
facio, feci, factum, facere
daryti

filius, 1 m stinus

gemitus, us m dejavimas
insanus, a, um beprotis,
pamises

insula, ae f sala

intro, avi, atum, are jzengti
invado, invasi, invasum,
invadere jsibrauti, uzpulti
iratus, a, um supykes

iuvo, 1 padéti, pagelbéti
Laocoon, ontis m Laoko-
ontas

mare, maris n jura

miser, era, um vargsas
neco, 1 zudyti

ora, ae f juros krantas; pa-
iaris

postea po to, paskui; veliau
procul toli; tolyn

piinio, ivi, itum, ire bausti
quoque taip pat
relinquo, liqui,
linquere pasilikti
ruina, ae f griuvimas, griu-
tis

sacerdds, otis, m Zynys
serpéns, entis m, f gyvaté
sine su abl. be
somnus, 1 1 miegas
sto, steti, statum,
stoveti

spés, el f viltis
subito staiga
tantum tiek; tik
Tenedus, 1 m Ténedas, sala
torqueo, torsi, tortum,
torquére sukti; kreipti
terred, terrui, territum,
terrére gasdinti, bauginti;
territi jbauginti

tempto, 1 méginti, bandyti
urbs, is f miestas

vis, — f jéga

lictum,

stare

Plasquamperfectum indicativi activi

ornav- habu- leg- cép- ven-
ornav-era-m habu-era-m leg-era-m cép-era-m vén-era-m
ornav-era-s habu-era-s leg-era-s cép-era-s vén-era-s
ornav-era-t habu-era-t leg-era-t cép-era-t vén-era-t

ornav-era-mius
ornav-era-tis
ornav-era-nt

habu-era-mus
habu-era-tis
habu-era-nt

leg-era-mus
leg-era-tis
leg-era-nt

cép-era-mus
cép-era-tis
cep-era-nt

ven-era-maus
ven-era-tis
vén-era-nt

1. I$verskite sakinius.

1. Hodié iam librum legi, quem heri dederas. 2. Prométheus hominés servavit, quos
luppiter necare constituerat. 3. Ut feceras, ita habés. 4. Causa belll fuit, quod Romani

agrum Sabinum vastaveérunt.

Vocabulum vastd, 1 siaubti




XXXVII. Schola tricésima septima. Mercurius, Did6 et Aeneas

Mercurius Aenéam vidit gerere pulchram vestem Pinicam, quam Dido el libenter
donaverat. Itaque nuntius lovis stupuit, deinde ad Aenéam celeriter accessit: ,,Audi, Aenéas!
Iuppiter mé misit, t& monet: Quid hic facis? Cir e5 loco té tam improbe geris? Cogita dé
fato tud! Hic itcundé vivere tibi nén licet. Relinque Carthaginem, nam Italiam petere
debés. Posteris tuis illic novam patriam pard!“ Verba Mercurii Aenéam vehementer
terruérunt. Itaque vir pius, qui imperio lovis semper paruerat, consilium cépit fugam petere
et regionés Piinicas relinquere. Statim comités ad litus vocavit, eds classem et arma parare
jussit. At Didd, quae consilia Aenéae iam animadverterat, eum verbis flectere temptavit et
dixit: ,,Ciir mé tam turpiter fallis? Car fugere properas, ctr tam cridélis es? Nunc dolum
tuum perspéxi!“ Postquam Dido din tacuit, tristT voce adiécit: ,, Tibi nimis crédidi, nam te
amavl.” Aenéas autem, quem Mercurius dé fatd monuerat, graviter gemuit: ,,Numquam tibi
coniibium promisi. Cogita deds vitam meam regere! Iuppiter, pater derum hominumque,
mé novam patriam quaerere iussit. Etiam Troéiam non mea sponte reliqui. Anchises pater in
somnd mé in Italiam ire monuit. Désine mé téque querélis tuis vexare: Italiam non mea

sponte peto.”

Vocabula

accedo, accessi, accessum,
accédere prieiti, prisiartinti
adiicio, adieci, adiectum,
adiicere pridurti
animadverto, 3
démesj; sekti
arma, orum n ginklai
audio, 4 klausyti, girdeti
Carthago, inis f Kartagina
capio, 3 imti

celeriter greitai

classis, is f (karo) laivynas
cogitd, 1 mastyti, galvoti
comes, itis m palydovas;
bendrakeleivis

consilium, 1 n nutarimas;
patarimas

conubium, 1 n santuoka
crédo, 3 tiketi

crudelis, e ziaurus

cuar kodél

debed, 2 privaléti

deinde is ten; po to

désino, sii, situm, sinere
liautis

dico, 3 sakyti

Dido6, onis f Didoné

dia ilgai

dolus, 1 m klasta

dono, 1 dovanoti

facio, 3 daryti

fallo, fefelli, falsum, fal-
lere apgauti; suklaidinti
fatum, 1 n likimas

atkreipti

flecto, flexi, flectum,
flectere lenkti

fuga, ae f bégimas

fugio, fagi, fugitum, fu-
gere begti

graviter sunkiai

gero, gessl, gestum, gere-
re nesti, nesioti; vesti

gemdo, ui, itum, ere disauti
illic ten

imperium, 1 n jsakymas
improbe nedorai

intro, avi, atum, are jZengti
itaque taigi; todél; tad
iubeo, iussi, iussum, iubée-
re liepti, jsakyti

incundé maloniai, linksmai
libenter mielai

licet, licuit, —, licére lei-
dziama, galima

litus, oris n (juros) krantas
locus, 1 m vieta

Mercurius, 1 m Merkurijus
moneo, 2 priminti; jspéti
mitto, 3 siysti

nimis per daug; pernelyg
numgquam niekada
niintius, 1 m pasiuntinys; zi-
nia

pared, ui, —, ére paklusti
paro, 1 ruosti

perspicio, speéxi, spectum,
spicere jzilreti, suprasti
peto, ivi, itum, 3 vykti

pius, a, um pamaldus; doras
posteri, orum m ainiai
postquam po to, kai
promitto, 3 pazadéti
properd, 1 skubéti
Punicus, a, um piiny, pu-
niskas

quaero, quaesivi,
tum, querere ieskoti
queréla, ae f aimana, dejoné
regio, onis f 3alis; krastas
rego, rexi, rectum, regere
valdyti

relinquo, 3 palikti
servo, avi, atum,
saugoti

sponte sua savo noru
statim tuctuojau; bematant
stupeo, stupui, stupere
sustoti; btiti nustebusiam
taceo, 2 tyléti

tam taip

tempto, 1 bandyti

terred, 2 gasdinti

tristis, e liidnas

turpiter bjauriai, slyksciai
vehementer smarkiai; kars-
tai; stipriai; labai

vestis, is f drabuzis

vexo, 1 métyti; vyti, ginti
vivo, 3 gyventi

voco, 1 Saukti, kviesti

volo, volui, —, velle, noréti
vox, vocis f balsas

quesi-

are



XXXVIIL Schola duodéquadragésima. Futarum II indicativi activi

Futarum II indicativi activi

ornav- habu- leg- cep- ven-
ornav-er-o habu-er-0 leg-er-o cép-er-0 vén-er-o
ornav-er-i-s habu-er-i-s leg-er-i-s cép-er-i-s vén-er-i-s
ornav-er-i-t habu-er-i-t leg-er-i-t cép-er-i-t vén-er-i-t
ornav-er-i-mus | habu-er-i-mus | lég-er-i-mus cép-er-i-mus ven-er-i-mus
ornav-er-i-tis habu-er-i-tis leg-er-i-tis cép-er-i-tis vén-er-i-tis
ornav-er-i-nt habu-er-i-nt leg-er-i-nt cép-er-i-nt vén-er-i-nt

1. Iverskite sakinius.

1. Legam epistolam tuam, quam mihi scripseris. 2. Ut féceris, ita habebis. 3. Quid égerimus,
scietis. 4. Ut feceritis, ita habébitis. 5. ST meis consilils parueris, salvus eris. 6. Cras librum
legés, quam dederd. 7. Cum Phillippus, dominus Macedoniae, Lacaedemoniis scripserat: ,,SI
in Lacénicam vénerd, terram vestram vos exigam.“ Lacaedemonii respondérunt: ,Si%
8. Unus homo servum, genere Lacaedemonium interrogavit: ., Probusne eris, sI té emerd?”
Servus respondit: , Etiam si non emeris.*

o Nota bene! Didoné (lo. Dido) Tiro karaliaus Bélo dukté, Pigmaliono sesuo, Sichéjo
7mona, Kartaginos jkaréja ir karaliené; Enéjas (lo. Aengas) Anchiso ir Afrodités siinus,
legendinis romény protévis; Laokoontas (gr. Aaokéwv, lo. Laocoon) Poseidono Zynys
Trdjoje, bandes jtikinti trojénus nepriimti graiky dovanés — medinio arklio ir uz tai kartu su
sinumis pasmaugtas Poseidono pasiysty gyvaciy; Lakonija (yo. Aakoviki, lo. Lacénica)
— kitaip Spéarta; Lakedaimonas (gr. Acakedaipov, lo. Lacedaemon) — Peloponéso
plisiasalio sritis ir to paties pavadinimo jos sostiné, kitaip Sparta; lakedaimoniéciai (gr.
Aakedaipoviot lo. Lacedaemonii) - Lakedaimono gyventojai arba spartiéciai;
Makedonija (gr. Mokedovia lo. Macedonia) — Salis tarp Tesilijos ir Trakijos. (AV)

Tarptautiniai ZodZiai: epistolarinis — laiskq (pavyzdZiui, epistoliarinis palikimas -
laiskai); fuga — triji — keturig balsy muzikos kirinys: vieno balso téma nustatyta tvarka
kartoja kiti balsai; konsiliumas — gydytojy pasitarimas, kuriamé tikslinama ligos diagnozé
(ligos nustatymas), svarstoma ligonio biuklé, gydymo btdai ir priemonés; lakoniskas —
trumpas, aiskus, glaustas (apie kalba, stiiliy); perspektyva — kiny vaizdavimo plok3tumoje
biidas, pagristas spinduliais, iSeinanciais i§ vieno tasko; respondentas — asmuo, atsakineé-
jantis j tyréjo anketos klausimus.

Vocabula

ago, egi, actum, agere exigere i3varyti, iSvyti nija

varyti; veikti emo, emi, émptum, eme- -ne ar

consilium, i n nutarimas; re pirkti pareo, ui —, ére paklusti
patarimas genus, eris n gimingé; pader- Phillippus, 1 m Pilypas
cras rytoj mé, riidis probus, a, um doras
cum kai interrogo, 1 klausti responded, spondi, spon-
dominus, 1 m $eimininkas; Lacedaemonil, orum m sum, spondére atsakyti
ponas; valdovas, vieSpats lakedaimoniéiai, spartiééiai ~ salvus, a, um sveikas
epistola, ae f laiSkas Lacodnica, ae f Lakonija s1 jei, jeigu

etiam taip pat; net ir liber, libri m knyga servus, 1 m vergas

exigd, exégi, exactum, Macedonia, ae f Makedo-




XXXIX. Schola indéquadragésima. Rapina Sabinarum

Iam Romulus et Remus Romam condiderant, sed Romae parvus numerus féminarum erant.
Itaque Romani légatos ad Sabinés misérunt. Cum légati dixérunt: ,Féminas non habémus.
Date nébis in matrimonium filias vestras. Si filias vestras dederitis, vobis gratias agémus.” —
Sabini respondérunt: ,Nostras filids nén vobis éducaveramus!* Tum Romani dolo Sabinas
accépérunt. Itaque iterum légatds ad Sabinds misérunt et ad 1idés piiblicds Romam Sabinos
{ina cum matronis filiabusque invitavérunt: ,,Cum Romam véneritis, 1ados publicos spec-
tabitis.“ Cum Sabini Gna cum matronis filidbusque Romam vénérunt, Romani filias Sabi-
norum raptavérunt. Rapina Sabinarum fuit causa belll. Dit Sabini cum Romanis pugna-
verant, cum filiae Sabinorum inter Romanos et Sabinds sé coniécérunt et oravérunt: ,,In nos
vertite Tras; nos causa belli sumus. ST vos, propinqul nostri viceritis, nos viduae vivémus, si
autem Romani vicerint, nds orbae erimus. Cum igitur nds necaveritis, bellum finiétis.”
Verba Sabinarum Romanoés Sabindsque movérunt. Itaque bellum finivérunt, Romani
Sabings in oppidum suum recépérunt, et SabinI cum Rémants sé conifinxérunt. (EL)

Komentaras. Sabinai (lo. Sabini) — itiliky gentis, gyvenusi Lacijuje (lo. Latium) ir
Umbrijoje (lo. Umbria). Jkirus Roma, dalis sabiny susijungé su roménais, o kiti, gyvene
kalnuose, jiems prieinosi. Il amziuje prie$ Kristy roménai nukariavo visas sabiny Zemes ir
sabinams suteiké Romos pilietybe. Titas Livijus (lo. Titus Livius), romény istorikas, aprasé
romény ir sabiny konflikta dél motery. Po §io konflikto abiejy genciy valstybés susijungé ir
sabiny karalius Titas Tacijus (lo. Titus Tatius) valdé drauge su Romulu, vedusiu sabine
Hersilija (lo. Hersilia). Mokslininkai spéja, kad sabinai Romoje yra gyvene Kvirinalio
(Quirinalis collis), Viminalio (Viminalis collis) ir Eskvilijy (Esquiliae) kalvose.

Vocabula

accipio, cépi, ceptum, ci-
pere priimti; gauti

autem tacCiau

bellum, 1 n karas

causa, ae f priezastis

collis, is m kalva

coniicio, iéci, iéctum,
iicere jmesti; pulti; s con-
iicere mestis

condd, condidi, condi-
tum, condere jkurti
coniungd, iinnxi, iunc-

tum, iungere sujungti; sé
coniungere susijungti

cum kai, kol

dico, 3 sakyti

do, dedi, datum, dare
duoti

dolus, 1 m klasta

din ilgai

éduco, 1 aukléti, Sviesti
e0, i1, itum, ire eiti
facio, féci, factum, facere

daryti

fémina, ae f moteris

filia, ae f dukté

iam jau

invito, 3 kviesti

ira, ae f pyktis

itaque taigi; todél; tad
iterum antrasyk

legatus, 1 m pasiuntinys
liadus, 1 m Zaidimas; pl. Zai-
dynés

matrimonium, 1 n santuo-
ka; in matrimonium dare
vesti

matrona, ae f matrona, kil-
minga moteris

mittd, 3 siysti

moved, 2 judinti; paveikti
neco, 1 zudyti

oppidum, 1 n miestas

orba, ae f naslaité
propinquus, a, um artimas;
pl. propinqui artimieji

publicus, a, um vieSas
pugnd, 1 kovoti, kautis

oro, 1 kalbeéti; melsti; prasyti
rapina, ae f pagrobimas
rapto, 1 pagrobti

recipio, ceépl, ceptum,
cipere paimti atgal, atsiimti
responded, 2 atsakyti
specto, 1 stebeéti

s1 jei, jeigu

tum tada

ubi kai; kur

teneo, tenui, tentum,
teneére laikyti, tureti

tna kartu, drauge, iSvien
venio, 4 atvykti

verto, verti, versum, ver-
tere versti; ¢ia atsukti
vidua, ae f naslé

vincd, vici, victum, vin-
cere nugaléti

vivo, vixl, victum, vivere
gyventi



XL. Schola quadragésima
Initium belli Gallici

Helvétil fInés suds, qui angustl sunt, relinquere et per provinciam nostram iter facere
constituunt. Exploratorés consilium hostium CaesarT niintiant. Caesar magnis itineribus ab
urbe in Galliam ulteriorem contendit et incrédibili celeritate ad Genavam pervenit. Helvétii
legatés ad eum mittunt nobilés civés, qui eius voluntatem petunt, sed Caesar id non
concédit et ea legione, quam sécum habet, militibusque fortibus, qui ex provincia
conveniunt, a lacti Lemanno, qui in flimen Rhodanum influit, ad montem Iiram, qui finés
Séquanorum ab Helvétils dividit, mirum in altitidinem pedum sédecim fossamque
perdiicit edque modo Helvétids itinere prohibet. (Buchner)

Sententiae. Virtis Romana constat ex his virtiitibus: disciplina, pietas, fides, gravitas,
paupertas, constantia. Non nobis solum nati sumus. (Cicero) Non férmésus erat, sed erat
facundus Ulixes. (Ovidius)

Komentaras. Gajus Julijus Cezaris (lo. Caesar) apraso Galijos uzkariavima savo ,,Gily
karo uzrasuose“ (lo. Commentarii dé bello Gallico). Karas prasideda nuo susidiirimo su gily
tauta helvetais (lo. Helvétii), gyvenusiais teritorijoje, kur yra dab. Sveicirija. Helvétai noréjo
palikti savo zemes ir persikelti j vakarus prie Okedno (lo. Océanus, dab. Atlanto

vandenynas). Cézaris jiems neleido eiti per romény valdoma Gilijos dalj Provincija.

Vocabula

altitado, inis f aukstis
angustus, a, um siauras
bellum, 1 n karas

celeritas, atis f greitumas
concédo, cessi, cessum,
cédere trauktis; uzleisti
constantia, ae f pastovu-
mas; patvarumas; isfvermeé

constituo, stitui, stitu-
tum, stituere nuspresti;
nustatyti

contendd, tendi, tentum,
tendere jtempti; stengtis;
skubeéti; siekti

convenio, 4 sueiti, susirinkti
disciplina, ae f drausmé
divido, dividi, divisum,
dividere dalyti; skaldyti
explorator, oris f zvalgas
facio, 3 daryti; iter facere
keliauti

facundus, a, um iskalbin-
gas; kalbus, Snekus

fides, el f tikéjimas; istiki-
mybé

finis, is m galas, baigmé;
riba; pl. sienos; $alis, krastas
flimen, inis n upé
formosus, a, um grazus,

dailus

fortis, e narsus, stiprus
fossa, ae f griovys

Gallicus, a, um galy, galis-
kas

Genava, ae f Genava, dab.
Zeneva

gravitas, atis f sunkumas;
rimtumas, orumas, budo
tvirtumas

Helvetii, orum m helveétai
hostis, is m prieSas; svetim-
Salis

incrédibilis, e nejtikimas
influo, flaxi, flaxum,
fluere jteketi

initium, 1 n pradzia

iter, itineris n kelias

Iara, ae m Jiira, kalnai
lacus, tis m eZeras

legio, Omnis f legionas
Lemannus, i m (eZeras) Le-
mino (dab. Zenévos) eZeras
miles, itis m karys; kareivis
mitto, 3 siysti

modus, 1 m bidas

mons, montis m kalnas;
kalnynas, kalnai

murus, 1 m siena

natus, a, um gimes

nobilis, e kilmingas; kilnus
nantio, 1 pranesti
paupertas, atis f neturtas
perdiico, 3 isvesti, nuvesti
pes, pedis m koja, péda
peto, ivi, itum, ere ieskoti;
siekti; praSyti; vykti

pietas, atis / pamaldumas;
pagarba

prohibed, hibui, hibitum,
hibeére neleisti, uzdrausti
provincia, ae f provincija
-que ir

relinquo, 3 palikti
Rhodanus, 1 f Rodainas,
dab. Rona

sédecim Sesiolika

Sequani, orum m sekvanai
solum tikti, tik
Ulixés, is m Odiséjas
ulterior, ulterius
anoj puséj; tolimesnis
urbs, is f miestas
pervenio, 4 atvykti
virtas, utis f vyriskumas;
narsumas; dorybé

voluntas, atis f valia; noras;
sutikimas

esantis



